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REFERENCE BY THE SPEAKER 
 

Reported loss of lives of 129 persons and injuries to over 200 in the 
 derailment of Indore Patna Express train at Pokhrayan near Kanpur 

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, 20 xÉ´Éà¤É®, 2016 BÉEÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEÉxÉ{ÉÖ® BÉEä ÉÊxÉBÉE] {ÉÖJÉ®ÉªÉÉÆ àÉå 

<xnÉè®-{É]xÉÉ ABÉDºÉ|ÉèºÉ ®äãÉMÉÉ½ÉÒ BÉEä {É]®ÉÒ ºÉä =iÉ®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE VÉÉä |ÉÉ{iÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉä®ä {ÉÉºÉ cè +ÉÉè® 

£ÉÉÒ +ÉÉMÉä BÉÖEU cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, +É£ÉÉÒ iÉBÉE |ÉÉ{iÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ãÉMÉ£ÉMÉ 129 BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä àÉÉ®ä VÉÉxÉä iÉlÉÉ 

200 BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä PÉÉªÉãÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* 

 ºÉ£ÉÉ <ºÉ nÖ&JÉn nÖPÉÇ]xÉÉ {É® +É{ÉxÉÉ MÉc®É ¶ÉÉäBÉE BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉÒ cè* <ºÉºÉä ¶ÉÉäBÉE ºÉÆiÉ{iÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä 

+ÉiªÉÉÊvÉBÉE nÖ&JÉ +ÉÉè® FÉÉÊiÉ cÖ<Ç cè iÉlÉÉ ºÉ£ÉÉ PÉÉªÉãÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ¶ÉÉÒQÉ º´ÉÉºlªÉ-ãÉÉ£É BÉEÉÒ BÉEÉàÉxÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè* 

 +É¤É ºÉ£ÉÉ ÉÊn´ÉÆMÉiÉ +ÉÉiàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉààÉÉxÉ àÉå lÉÉä½ÉÒ nä® àÉÉèxÉ ®cäMÉÉÒ* 

11.02 hours 

(The Members then stood in silence for short while.) 

 

 

gÉÉÒ ºÉÖnÉÒ{É ¤ÉxnÉä{ÉÉvªÉÉªÉ (BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ =kÉ®): àÉèbàÉ, +ÉÉVÉ +ÉÉ{É AbVÉxàÉç] àÉÉä¶ÉxÉ ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) Let 

the discussion start. … (Interruptions)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : xÉÉä, xÉÉËlÉMÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.04 hours 
 

(At this stage Shri Kalyan Banerjee, Shri K. C. Venugopal and some other hon. 
Members came and stood on the floor near the Table.) 

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉì´É®* 
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11.05 hours 

 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

HON. SPEAKER: Q. No. 61. Shri Parbhubhai Nagarbhai Vasava. 

 (Q. 61) 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖ£ÉÉ<Ç xÉÉMÉ®£ÉÉ<Ç ´ÉºÉÉ´ÉÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ¤Éä]ÉÒ ÉÊ¤ÉxÉÉ àÉÉÆ xÉcÉÓ, àÉÉÆ ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÆºÉÉ® xÉcÉÓ,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

<ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ gÉÉÒ xÉ®äxp £ÉÉ<Ç àÉÉänÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ¤ÉäÉÊ]ªÉÉå BÉEä ºÉ´ÉÉÈMÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÒ iÉ®c, <ºÉÉÒ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ {É® VÉxàÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ c® ¤Éä]ÉÒ 

BÉEÉ ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉÉàÉÉÆBÉExÉ cÉä +ÉÉè® =ºÉä MÉÖhÉ´ÉkÉÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉãÉä,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉDªÉÉ-

BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~ÉªÉä cé,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É VÉÉ´É½äBÉE® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉèºÉÉ àÉéxÉä ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

{ÉcãÉä lÉÉÒ, VÉ¤É BÉEàÉ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ ºBÉÚEãÉ àÉå VÉÉiÉÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® ãÉ½BÉEÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ VªÉÉnÉ cÉäiÉÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ºÉä 'ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ' BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ |ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ MÉãºÉÇ BÉEÉ 

AxÉ®ÉìãÉàÉå] 49 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ....(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉ½BÉEÉå BÉEÉ 51 {É®ºÉå] AxÉ®ÉäãÉàÉå] cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® BÉÖEU 

®ÉVªÉÉå àÉå ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEä AxÉ®ÉäãÉàÉå] BÉEÉ VªÉÉnÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ºÉàÉÉVÉ àÉå ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉ VÉÉä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ cè, =ºÉÉÒ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ¤ÉfÃÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉÉÇ 2000 àÉå 

iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉä |ÉÉ®Æ£É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ªÉc 

=ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cè ÉÊBÉE 15 ºÉÉãÉ àÉå <iÉxÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖ£ÉÉ<Ç xÉÉMÉ®£ÉÉ<Ç ´ÉºÉÉ´ÉÉ: àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉ®nÉäãÉÉÒ BÉEä ºÉÚ®iÉ ÉÊVÉãÉä àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉ´ÉÉc® xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÚ®iÉ ÉÊVÉãÉä àÉå <ºÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉE¤É iÉBÉE cÉä 

{ÉÉAMÉÉÒ?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É VÉÉ´É½äBÉE® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé nÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´ÉÉÇ 2001 BÉEä ¤ÉÉn 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ 14.5 SÉÉènc ãÉÉJÉ ºBÉÚEãÉ cé +ÉÉè® +É{É® 

|ÉÉ<àÉ®ÉÒ BÉEä fÉ<Ç ãÉÉJÉ ºBÉÚEãÉ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºBÉÚEãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ n¶ÉÉÇiÉÉÒ cè ÉÊBÉE MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É iÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ  
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{ÉcÖÆSÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉÖEU ®ÉVªÉÉå àÉå, VÉcÉÆ ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÆ ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ BÉE®xÉä BÉEä ºÉÉlÉÇBÉE |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA 

MÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ 17 {É®ºÉå] ´ÉèBÉEåºÉÉÒVÉ JÉÉãÉÉÒ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉ ´ÉèBÉEåºÉÉÒVÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ {ÉèºÉä 

£ÉÉÒ nä ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ®ÉVªÉÉå BÉEÉ BÉEÉàÉ cè <ºÉÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Shri Arvind Sawant Ji is not here. Shri Pralhad Joshi.  

SHRI PRALHAD JOSHI: Thank you for giving me an opportunity.  … 

(Interruptions)  

As told by the hon. Minister, Sarva Shiksha Abhiyan was started by Shri 

Atal Bihari Vajpayee.  It is one of the best schemes for building up the 

infrastructure, for the appointment of teachers and everything.  But recently, there 

are issues as far as girl education is concerned. In many schools and in 

Government colleges, even in States like Karnataka, there is a lack of toilet facility 

for students and especially for the girl students. … (Interruptions)  

 The second thing is that there are so many dilapidated buildings even today 

after the implementation of Sarva Shiksha Abhiyan.  The Government of 

Karnataka is not releasing any fund for the classroom construction.  If you ask 

them, they are telling that now the Sarva Shiksha Abhiyan fund in Karnataka is 

being used only for the purpose of the salary component.  So, what is the exact 

status? And what exactly is the hon. Minister doing as far as building of toilets is 

concerned? I want to ask whether he is going to appeal all the major companies to 

use their CSR funds apart from the Government companies/Public Sector 

Undertakings. He can make a request to the private companies also to construct 

toilets in the schools.  This is my question. … (Interruptions)  

 About the Sarva Shiksha Abhiyan fund, for the construction of classroom, 

is he going to provide fund to Karnataka? 

gÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É VÉÉ´É½äBÉE® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ cè, =ºÉBÉEÉ =kÉ® +ÉMÉãÉä |É¶xÉ 

ºÉÆJªÉÉ-62 àÉå cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +É£ÉÉÒ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ 

xÉä...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉä®É ´ÉèãÉ àÉå JÉ½ä ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ]ÉÒ´ÉÉÒ {É® +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* àÉé ]ÉÒ´ÉÉÒ ´ÉÉãÉÉå 

BÉEÉä BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ àÉªÉÉÇnÉ àÉå ®cä cé +ÉÉè® ÉËcnÖºiÉÉxÉ näJÉä* They will show you all on TV.  

Let them show on TV.  Please do not disturb the Minister.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

®ºÉÉªÉxÉ +ÉÉè® =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ +ÉxÉxiÉBÉÖEàÉÉ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É 

ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ +ÉÉºÉxÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®å +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉBÉEÉVÉ SÉãÉxÉä 

nå*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÚ®É nä¶É ABÉE ºÉÖ® ºÉä, ABÉE àÉxÉ ºÉä àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä uÉ®É =~ÉA MÉA xÉÉä]¤ÉÆnÉÒ BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä {ÉFÉ àÉå 

cè* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä £ÉÉÒ àÉxÉ àÉå nÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ÉÊàÉjÉÉå BÉEÉä, iÉßhÉàÉÚãÉ BÉEä ÉÊàÉjÉÉå 

BÉEÉä +ÉÉè® BÉEàªÉÖÉÊxÉº] ÉÊàÉjÉÉå BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉãÉä vÉxÉ, VÉÉãÉÉÒ xÉÉä] ªÉÉ {ÉEVÉÉÔ xÉÉä] +ÉÉè® +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉä 

ÉÊàÉ]ÉxÉä BÉEä {ÉFÉ àÉå càÉ ºÉ¤É cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® VÉÉä BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ cé, =xÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ iÉèªÉÉ® 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ, +ÉÉàÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

àÉÉänÉÒ ºÉ®BÉEÉ® iÉèªÉÉ® cè, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé +ÉÉ¶´ÉºiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ +ÉÉè® ¤ÉcºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA càÉ iÉèªÉÉ® cé +ÉÉè® =ºÉ ¤ÉcºÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ càÉ iÉèªÉÉ® cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Please listen to me for one minute. 

… (Interruptions)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉÉÊn +ÉÉ{É ]ÉÒ´ÉÉÒ {É® 

ÉÊnJÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä àÉé VÉ°ô® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ]ÉÒ´ÉÉÒ ºÉä BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊnJÉÉiÉä ®cå But do not disturb the 

Minister. àÉé cÉ=ºÉ BÉEÉä AbVÉxÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ]ÉÒ´ÉÉÒ {É® VÉ°ô® ÉÊnJÉÉA VÉÉAÆMÉä, but 

do not disturb the Minister. VÉÉä £ÉÉÒ cããÉÉ BÉE® ®cä cé, =xÉBÉEÉä ÉÊnJÉÉ nÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉBÉEÉä 

ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊnJÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä näJÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ SÉSÉÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, càÉÉ®ÉÒ àÉÆ¶ÉÉ cÉ=ºÉ BÉEÉä...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ]ÉÒ´ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {ÉènÉ xÉcÉÓ cÖA 

cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ãÉÉäMÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

HON. SPEAKER: I am ready to listen you. 

… (Interruptions)  
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gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: +ÉÉVÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉ<xÉ àÉå JÉ½ä ãÉÉäMÉ àÉ® ®cä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ <xVÉbÇ cÉä ®cä cé* càÉ ãÉÉäMÉ =xÉBÉEÉ nnÇ ¤ÉiÉÉxÉä +ÉÉA cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉÒ 

+ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ JÉiàÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊbºÉBÉD¶ÉxÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉä cé, °ôãÉ 56 BÉEä iÉciÉ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÊbºÉBÉD¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É AäºÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉDªÉÉå àÉÉÆMÉ ®cä cé ?  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : càÉ SÉSÉÉÇ ºÉä £ÉÉMÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ãÉÉäMÉ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ cÉ=ºÉ àÉå +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +ÉÉ{É <ºÉ iÉ®c BÉEÉ +ÉÉOÉc BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé?  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä cÉ=ºÉ àÉå +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä =xcå ºÉÖxÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ* VÉÉä 

ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEä ºÉÉàÉxÉä ¤ÉÉvÉÉ =i{ÉxxÉ BÉE® ®cä cé, ´Éc ãÉÉäMÉ ]ÉÒ´ÉÉÒ àÉå +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : càÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉÒbºÉÇ iÉèªÉÉ® 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä SÉSÉÉÇ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® SÉSÉÉÇ ºÉä £ÉÉMÉ ®cÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉSÉÉÇ BÉEÉä 193 BÉEä iÉciÉ ®JÉ BÉE®, 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ SÉSÉÉÇ ºÉä £ÉÉMÉ ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éc ¤ÉÉc® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Mr. Minister. 

… (Interruptions)  

gÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É VÉÉ´É½äBÉE® : àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc ]ÉìªÉãÉä] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉ®äxp 

àÉÉänÉÒ VÉÉÒ xÉä ]ÉìªÉãÉä] ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉÒ PÉÉäÉhÉÉ 15 +ÉMÉºiÉ, 2015 BÉEÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE 

´ÉÉÇ àÉå ºÉÉfÃä SÉÉ® ãÉÉJÉ ºBÉÚEãÉÉå àÉå ]ÉìªÉãÉä] BÉEÉ ªÉc BÉEÉªÉÇµÉEàÉ {ÉÚ®É cÉä MÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É¤É ABÉE £ÉÉÒ AäºÉÉ 

ºBÉÚEãÉ xÉcÉÓ cè, VÉcÉÆ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºÉä ]ÉìªÉãÉä] xÉ cÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉcÉÆ iÉBÉE <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉxÉä  
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BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ´Éc ÉÊxÉ®xiÉ® SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉàÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉcÉÆ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ VªÉÉnÉ cè, ´ÉcÉÆ =ºÉBÉEÉä 

¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ |ÉMÉÉÊiÉ {É® cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ®: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ 

ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ |ÉÉ®à£É BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cé, ÉÊVÉxÉàÉå ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ´ÉÉÌnªÉÉÆ, ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE {ÉÉ~áÉ {ÉÖºiÉBÉEå, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ <iªÉÉÉÊn ÉÊnA VÉÉxÉä ºÉä ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä VÉÉä FÉäjÉ cé, ´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEä uÉ®É ¤ÉÉÒSÉ àÉå {ÉfÃÉ<Ç UÉä½ näxÉä BÉEÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

VªÉÉnÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ 

BÉEä VÉÉä FÉäjÉ cé, ´ÉcÉÆ ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä ÉÊSÉÉÎxciÉ BÉE®BÉEä, ´ÉcÉÆ 

cÉªÉ® ºÉäBÉEähb®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cÉÒ cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É VÉÉ´É½äBÉE® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ cè* VÉÉä ]ÅÉ<¤ÉãÉ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ cé, =xÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEèºÉä cÉä* +ÉxÉäBÉE ®ÉVªÉÉå àÉå ]ÅÉ<¤ÉãÉ BÉEä +ÉÉgÉàÉ ºBÉÚEãºÉ cé, ´ÉcÉÆ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉ +ÉãÉMÉ ºBÉÚEãÉ cè +ÉÉè® VÉÉä 3600 

AVÉÚBÉEä¶ÉxÉãÉÉÒ ¤ÉèBÉE´ÉbÇ ¤ãÉÉìBÉDºÉ cé, ´ÉcÉÆ ºÉ¤É VÉMÉc BÉEºiÉÚ®¤ÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® 

UÉjÉÉ´ÉÉºÉ nÉäxÉÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ AºÉ.ºÉÉÒ., AºÉ.]ÉÒ., àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒVÉ, +ÉÉì®{ÉExÉ, ÉÊbºÉAb´ÉÉÆ]äVÉ OÉÖ{É, 

¶ÉÉäÉÊÉiÉ, {ÉÉÒÉÊ½iÉ, ´ÉÆÉÊSÉiÉ, nÉÊãÉiÉ, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉÎSSÉªÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ 

càÉä¶ÉÉ +ÉÉOÉc ®cÉ cè* àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc {ÉcãÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉ{ÉEãÉ 

cÖ<Ç cè +ÉÉè® 3600 ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉè® UÉjÉÉ´ÉÉºÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä SÉãÉ ®cä cé*  

SHRI B. VINOD KUMAR: Madam, the Kasturba Gandhi Balika Vidyalayas have 

been opened in the most educationally backward blocks, where female rural 

literacy rate is below national average. … (Interruptions) I would like to bring it to 

the kind attention of the hon. Minister that teachers who are working in these 

schools are not paid salaries regularly. I would like to ask the hon. Minister if 

efforts are being made to see that regular payments are made to these teachers. … 

(Interruptions)  

SHRI PRAKASH JAVADEKAR: The Sarva Shiksha Abhiyan under Kasturba 

Gandhi Balika Vidyalayas is going on smoothly.… (Interruptions) Salary is a 

regular thing. The State Governments are distributing the salaries. If there are any 

specific complaints, I would request the hon. Member to bring it to me. I will 

definitely look into it. … (Interruptions)  



21.11.2016  14 

  

 

 In addition to this, the Government is also taking care of girls’ hostel for 

students of secondary and higher secondary schools. So, there is no general 

complaint. But if the hon. Member brings any specific complaint to my notice, I 

will definitely look into it. … (Interruptions)        
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(Q.62) 

SHRIMATI KOTHAPALLI GEETHA : Thank you, Madam Speaker, for giving 

me this opportunity to speak on the education facility and infrastructure available 

to the students studying in rural areas. I thank the hon. Minister for his elaborate 

reply in this matter. … (Interruptions)  

 Even today, after two years of implementation of the Right to Education 

Act, 95.2 per cent of schools are yet to get infrastructure as promised under the 

Right to Education Act. I thank the hon. Minister and the Union Government for 

providing funds to Sarva Shiksha Abhiyan, Rashtriya Madhyamik Shiksha 

Abhiyan as well as Beti Bachao Beti Padhao Scheme. These all have very 

commendable features.… (Interruptions)  

 Madam, I would like to bring it to the notice of the hon. Minister that even 

today one of 10 schools has no drinking water facility. … (Interruptions) There 

are no separate toilets for boys and girls in rural areas because of which many 

students are dropping out from schools. Moreover, the class rooms have been left 

unfinished. … (Interruptions) The Sarva Shiksha Abhiyan grant which is given by 

the Central Government has been diverted by the States and the school buildings 

are in a condemned state and are left unfinished. … (Interruptions)   

 I would like to know from the hon. Minister if there is any scheme worked 

out to monitor the end use of this fund which is given by the Union Government. 

… (Interruptions) We have also submitted this report through DISHA, but no 

action has been initiated. How do the hon. Minister propose to monitor the end use 

of funds given to the States? … (Interruptions) 

SHRI PRAKASH JAVADEKAR: We always ensure and do continuous 

monitoring of  the end use of funds allotted for the specific purpose. But we would 

like to have more concrete suggestions as to how we monitor it more effectively. It 

is public money; it is the money of the poor people, which is going for educating 

the poor students. … (Interruptions) If that money is not put to use exactly in the 
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same fashion which it is allotted for, it is a matter of great concern. I would like to 

ensure that it will not happen. … (Interruptions) 

 As far as drinking water facility is concerned, let me tell you that it is not 

one out of three but it is 3 per cent of schools, which do not have drinking 

facilities. … (Interruptions)  We have 14.5 lakh schools out of which only 37,000 

schools are left. We will ensure that these schools are primarily provided drinking 

water facilities. … (Interruptions)  

 As far as the boundary wall is concerned, I appeal to the village panchayats 

that they should come forward. Education is a community service and it has to get 

community support. Therefore, why will gram panchayats not have erected the 

boundary walls? It can be a wire mesh and cactus and squeeze. We can make 

boundaries. Villages can take upon themselves this responsibility. … 

(Interruptions) We will build the ramp, but in making playgrounds, ultimately, it 

is the village which also needs to participate. So, we want to upgrade the 

infrastructure as soon as possible.  … (Interruptions)  

SHRIMATI KOTHAPALLI GEETHA: Madam, I thank the hon. Minister for his 

reply. … (Interruptions) 

 There is dearth of physical infrastructure which is adding to the problem. 

Many schools are having teacher-student ratio of 1:30. There is also a dire need to 

improvise the quality education in the rural areas. So, physical infrastructure is a 

major challenge and due to the lack of quality education, many students, who have 

passed out graduation, are today not able to secure jobs. It is because the education 

that they have undergone was not quality based. … (Interruptions)  

The only way out to face this problem is digitization of education. There 

are many proposals for introduction of digital classrooms and smart classrooms by 

the Union Government. Does the Government propose any scheme to digitize? 

Basically with reference to the tribal and rural areas, does the Government evolve 

a scheme to digitize the classrooms and provide quality education to the children 

of rural and tribal areas? … (Interruptions) 
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SHRI PRAKASH JAVADEKAR: As far as primary education is concerned, there 

is a necessity of teacher-pupil contact. Therefore, we are already preparing courses 

for digitization from 9th class onwards, but till 9th class also, there will be a 

component of digitization which will be spread all over the country. … 

(Interruptions) 

 The issue is that we are appointing teachers from Sarva Siksha Abhiyan. 

We sanctioned 19.48 lakh posts of teachers out of which 15.74 lakh teachers have 

been appointed. So, there is actually no dearth of teachers. There are only 17 per 

cent vacancies. What happens is that deployment of teachers in rural areas is not 

done. People remain at district places. People try to remain at metro places. 

Therefore,  in the rural areas, we have one lakh schools which are one-teacher 

schools. This is really an agony. Therefore, we want proper deployment of 

teachers. … (Interruptions) 

 Lastly, we had CABE meeting where all States’ Education Ministers were 

there. We have shown them how deployment is not happening to rural areas. So, 

we have discussed elaborately how to deploy teachers and how to ensure that 

somebody who has served in the rural area will come to semi-urban area and then, 

how he will be come to urban area and subsequently to metro area. So, there will 

be a logical transfer policy. That is what we have discussed. … (Interruptions) 

gÉÉÒ =nªÉ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ´ÉºiÉÉ®{ÉÚ´ÉÇBÉE =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè, VÉèºÉä JÉäãÉ BÉEä àÉènÉxÉ cé, ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ´ÉÉìãÉ cè +ÉÉè® +ÉÉìÉÊb]ÉäÉÊ®ªÉàÉ +ÉÉÉÊn 

ºBÉÚEãÉÉå àÉå cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +É{ÉxÉä ®ÉVªÉ àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉè® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ cÉä¶ÉÆMÉÉ¤ÉÉn BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå 

ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É VÉÉä £É´ÉxÉ ¤ÉxÉä cé, ´Éä ¤ÉMÉè® JÉäãÉ BÉEä àÉènÉxÉ +ÉÉè® ¤ÉMÉè® ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ´ÉÉìãÉ BÉEä ¤ÉxÉä cé* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ £ÉÉÊ´ÉªÉ àÉå àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É £É´ÉxÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä iÉÉä =ºÉàÉå 

ºÉÉlÉ àÉå cÉÒ JÉäãÉ BÉEÉ àÉènÉxÉ +ÉÉè® ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ´ÉÉìãÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nÚºÉ®É, ÉÊVÉxÉ cÉ<Ç 

ºBÉÚEãÉÉå +ÉÉè® cÉªÉ® ºÉèBÉEåbÅÉÒ ºBÉÚEãÉÉå àÉå +É£ÉÉÒ ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ´ÉÉìãÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ´ÉÉìãÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ãÉÉäMÉ +ÉÉè® VÉÉä 
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ºlÉÉxÉÉÒªÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, ´Éc £É´ÉxÉÉå BÉEÉä FÉÉÊiÉ {ÉcÖÆSÉÉiÉÉÒ cè, xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ =xÉ £É´ÉxÉÉå BÉEÉÒ 

¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ´ÉÉìãºÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

gÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É VÉÉ´É½äBÉE® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ´ÉÉìãÉ càÉÉ®ä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉ 

+ÉÉè® ®É<] ]Ú AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 40 {ÉEÉÒºÉnÉÒ 

VÉMÉcÉå {É® ºBÉÚEãÉÉå àÉå ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ´ÉÉìãÉ xÉcÉÓ cè ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É¤É ªÉc ºÉÆJªÉÉ ¤É½ÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºÉÆJªÉÉ SÉÉ® 

ãÉÉJÉ BÉEÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉèºÉä càÉxÉä SÉÉ® ãÉÉJÉ VÉMÉc ]ÉìªÉãÉä] BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ´ÉèºÉä cÉÒ SÉÉ® ãÉÉJÉ VÉMÉc 

¤ÉÉ=xbÅÉÒ ´ÉÉìãÉ BÉEä ÉÊãÉA OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ +ÉÉè® MÉÉÄ´É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®É<] ]Ú AVÉÚBÉEä¶ÉxÉ àÉå 

BÉEÉä<Ç {ÉÉ¤ÉxnÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ +ÉÉè® BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒ £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉä àÉnn BÉE®ä +ÉÉè® MÉÉÄ´É {ÉcãÉä ºÉä AVÉÚBÉEä¶ÉxÉ àÉå BÉEÉàÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ =ºÉÉÒ £ÉÉ´É BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ £ÉÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ 

+ÉÉ{ÉxÉä {ãÉäOÉÉ=xbÂºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUÉ cè, VÉÉä ºBÉÚEãÉ {ÉcãÉä ¤ÉxÉä cé, VÉcÉÄ {ãÉäOÉÉ=xb xÉcÉÓ cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å <ºÉä 

ºÉéBÉD¶ÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcå {ãÉäOÉÉ=xbÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉMÉc ®JÉxÉä BÉEÉ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, càÉxÉä =xcå 

ªÉc Ab´ÉÉ<ºÉ nÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å BÉE®iÉÉÒ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉä càÉ ªÉcÉÄ ºÉä xÉcÉÓ BÉE®iÉä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉcÉÄ iÉBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå, VÉ´ÉÉc® xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, =xÉàÉå {ÉªÉÉÇ{iÉ OÉÉ=xb 

+ÉÉè® {ãÉäOÉÉ=xbÂºÉ cÉäiÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI C.K. SANGMA: Thank you, Madam. … (Interruptions) The hon. Minister 

had just mentioned about teachers being put in all different schools. … 

(Interruptions) Though, the number of teachers might be enough or at least, to 

some extent, might be covering a number of schools, but the quality is an issue 

that is of big concern. … (Interruptions) I want to give an example of my 

Constituency. … (Interruptions) In Class 10th Metric results, we have a pass 

percentage of only 25 per cent every year, and the main reason for this is that the 

education quality that is there at the grass-root / primary level is very low. … 

(Interruptions) 

My Question to the hon. Minister is this. … (Interruptions) In my State, the 

Sarva Shiksha Abhiyan teachers who are supposed to get a specific amount of 

salary has not been cleared yet. … (Interruptions) It has not been passed yet and 

the Government of Meghalaya is planning to reduce the amount. … 

(Interruptions) 
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 Is the Government contemplating on improving the minimum salary of 

teachers throughout the country? … (Interruptions) Today, teachers suffer as they  

are being paid Rs. 3,000, Rs. 4,000 or Rs. 5,000 per month, which is really unfair. 

… (Interruptions) I think that the quality of education can go up only when we 

start taking care of our teachers. … (Interruptions) Is the Government planning to 

have a minimum salary structure for teachers throughout the country? … 

(Interruptions) 

SHRI PRAKASH JAVADEKAR : Madam, all over the country, all those 

permanent teachers are getting salary based on the 6th Pay Commission’s 

recommendations and various States have adopted it in a different fashion as per 

their financial ability, but essentially we are giving grant as per the 6th Pay 

Commission’s recommendations. … (Interruptions) So, the salary of permanent 

teachers is not the issue. … (Interruptions) The issue is of salary for those ad hoc 

teachers or those who are in the process to become permanent teachers. Every 

State has a right to give them package and many States are giving Rs. 15,000 

whereas some States are giving Rs. 5,000. … (Interruptions) This variation in 

salary has been discussed with all Education Ministers and we have asked them to 

give maximum salary. … (Interruptions) 

 But the important question that the hon. Member has asked is about the 

quality of teaching. … (Interruptions) Therefore, let me make one major 

announcement. … (Interruptions) As regards quality outcomes, what the students 

must get in the 1st, 2nd or 3rd standard for that Learning Outcomes, we are going to 

make Rules as per the Rules of Right to Education Act. … (Interruptions) For the 

last 10 years these Rules for Learning Outcomes were not made. … 

(Interruptions) Now, we are going to make it. … (Interruptions) We are in the 

final stage and very soon we will have the Rules. … (Interruptions) So, definitely, 

there will be Learning Outcomes; everybody will know what quality should be 

expected; and that will be the accountability of the teachers. … (Interruptions) 
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gÉÉÒ +ÉVÉªÉ ÉÊàÉgÉÉ ]äxÉÉÒ: àÉcÉänªÉÉ, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä iÉÉä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ´Éä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉèºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä  

àÉå ABÉE ¤É½É BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ä BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉäMÉ {É®ä¶ÉÉxÉ £ÉÉÒ cé, AäºÉä cÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ xÉ<Ç 

ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉªÉäMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ nä¶É BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä-+ÉSUä BÉEÉàÉ 

cÉäxÉä ´ÉÉãÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)àÉä®É |É¶xÉ 

ÉÊ´É¶ÉäÉBÉE® =kÉ® |Énä¶É ºÉä ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcÉåxÉä VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉàÉå VÉÉä º]ä] BÉEä uÉ®É 

ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, ´Éc 3,36,543 BÉEÉÒ ºÉéBÉD¶ÉxÉ ºÉÆJªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) AºÉ.AºÉ.A. BÉEä uÉ®É 

4,23,355 BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ iÉ®c BÉÖEãÉ 7,59,898 ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

lÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  <ºÉBÉEä ºÉÉ{ÉäFÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ |Énä¶É àÉå BÉÖEãÉ 5,85,232 cè +ÉÉè® ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

1,74,666 cè, VÉÉä 22-23 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉä 17 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉÄ cé, ªÉc =xÉBÉEä 

ºÉÉ{ÉäFÉ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉä +ÉxªÉ <xÉ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè, càÉÉ®ä ªÉcÉÄ 38 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ AäºÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cé VÉcÉÄ {É® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè, {ÉÉÄSÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 41 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ãÉÉ<¥Éä®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒ xÉcÉÓ cè* 62 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ AäºÉä cé VÉcÉÄ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ¤Éè~xÉä BÉEä bèºBÉE +ÉÉè® ¤ÉéSÉ 

BÉEÉÒ £ÉÉÒ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ºiÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÄ =kÉ® |Énä¶É àÉå 

{É®ÉÒFÉÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ AäºÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉcÉÄ BÉEFÉÉ +ÉÉ~ iÉBÉE BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉä =kÉÉÒhÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ 

BÉEÉÊàÉªÉÉÄ cé, =xÉBÉEÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® {É®ÉÒFÉÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä AäºÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉE VÉ¤É 

iÉBÉE =ºÉ ºiÉ® iÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ xÉ {ÉcÖÄSÉä, =ºÉBÉEÉÒ BÉEFÉÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ =~ÉAMÉÉÒ? 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É VÉÉ´É½äBÉE® : {ÉcãÉä cÉÒ VÉèºÉä càÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉÍxÉMÉ +ÉÉ=]BÉEàºÉ BÉEÉä ÉÊb{ÉEÉ<xÉ BÉE® ®cä 

cé +ÉÉè® ´Éc °ôãºÉ àÉå ãÉÉAÄMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ, ºBÉÚEãÉÉå BÉEÉÒ iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè* 

<ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ {ÉÉÄSÉ´ÉÉÓ +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ BÉEFÉÉ àÉå {É®ÉÒFÉÉ ãÉäxÉÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEä¤É BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ àÉå 

|ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEäxp xÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÉÄSÉ´ÉÉÓ +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ BÉEFÉÉ àÉå {É®ÉÒFÉÉ 

ãÉäxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ®ÉVªÉÉå {É® UÉä½É VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE 28 ºÉä VªÉÉnÉ ®ÉVªÉ +ÉÉVÉ ªÉä {É®ÉÒFÉÉAÄ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, xÉcÉÓ iÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉBÉEÉ=Æ]äÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉÒ +ÉÉè® BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ àÉÉ® JÉÉ ®cÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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 VÉcÉÄ iÉBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ cè,  càÉxÉä AºÉAºÉA BÉEä +ÉÆb® 4,23,000 ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉÒ {ÉÉäº]ÂºÉ 

ºÉéBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEä´ÉãÉ 3,71,000 BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ BÉEÉÒ cè* 50,000 ]ÉÒSÉºÉÇ càÉxÉä  

àÉÆWÉÚ® ÉÊBÉEA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcÉåxÉä £ÉiÉÉÔ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA cé* iÉÉä ªÉä ´ÉèBÉEåºÉÉÒWÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £É®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, càÉ <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊ{ÉE® ºÉä ÉÊãÉJÉåMÉä*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

HON. SPEAKER: Now, next Question. Q. No. 63. 

Kunwar Bharatendra Singh -- not present. 

Shri Mohite Patil Vijaysinh Shankarrao -- not present. 

Now, Mr. Minister may please reply. 

… (Interruptions)  

 

 

 



21.11.2016  22 

 (Q. 63) 

 

SHRI RABINDRA KUMAR JENA : Thank you, Speaker Madam, for giving me 

an opportunity to ask a Question. … (Interruptions) The Jagdishpur-Haldia 

pipeline project, which was stalled for quite long, has been reactivated after the 

new Government came into power. … (Interruptions) We must thank the 

Government and the hon. Minister for this initiative. … (Interruptions) 

 My specific Question to the hon. Minister, through you, is this. … 

(Interruptions) Is Balasore District of Odisha, which I represent in the Lok Sabha, 

going to be benefited from this particular gas pipeline project or not? … 

(Interruptions) If so, what is the schedule of that, and when are the 13 Districts of 

Odisha, that are enlisted here, going to get the benefit? … (Interruptions) What is 

the timeline for it? … (Interruptions) More specifically, is my District of Balasore, 

which is not finding a place in the list that the hon. Minister has furnished, going 

to get benefit from this gas grid? … (Interruptions) Thank you. … (Interruptions) 

SHRI DHARMENDRA PRADHAN : Madam, the Constituency represented by 

the hon. MP is not there in the present arrangement, but certainly in the new 

pipeline from Dhamra to Duttapulia, the border of Bangladesh through Kolkata 

and Haldia. … (Interruptions) In that pipeline, the Balasore Constituency will be 

connected and I think that a part of hon. Member’s Constituency, which is coming 

in Bhadrak District, will be part of this project. … (Interruptions) This is a new 

pipeline from Dhamra to Duttapulia. … (Interruptions) In this pipeline his 

Constituency will be connected. … (Interruptions)  
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : {ãÉÉÒWÉ, +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉCÉEãÉÉÒ{ÉE cè +ÉÉè® +ÉÉ{É =ºÉä =~ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉCÉEãÉÉÒ{ÉE BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒÉÊVÉA* cããÉÉ BÉE®xÉä ºÉä iÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉCÉEãÉÉÒ{ÉE {É® 

SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Now next question. Q. No. 64 - Prof. Saugata Roy.  

… (Interruptions). 

HON. SPEAKER: Now, the hon. Minister. 

… (Interruptions)  
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 (Q. 64)  

gÉÉÒ ®ÉàÉä¶´É® iÉäãÉÉÒ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ VÉÉÒ xÉä SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉé +ÉºÉàÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉä®ä FÉäjÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ-ºÉä SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ AxbÅªÉÚ ªÉÚãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É nºÉ SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉ +ÉºÉàÉ àÉå cé +ÉÉè® ¤ÉÆMÉÉãÉ 

àÉå ¶ÉÉªÉn SÉÉ® ¤ÉÉMÉÉxÉ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc AxbÅªÉÚ ªÉÚãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä |ÉÉìÉÊ{ÉE] cÉä 

®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ®  ºÉä àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ +ÉºÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉºÉàÉ ]ÉÒ BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ BÉEä 

BÉE®ÉÒ¤É 15 SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉ cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ VÉÉä ªÉä ãÉÉäMÉ ÉÊSÉããÉÉ ®cä cé, 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ +ÉºÉàÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 60 ºÉÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ +ÉÉè® =xcÉÓ BÉEä ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå =xÉ SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ 

¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cÉä MÉªÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä, +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AxbÅªÉÚ ªÉÚãÉ 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè, |ÉÉìÉÊ{ÉE] BÉE® ®cÉÒ cè, iÉÉä VÉÉä ªÉä +ÉºÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 15 SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉ cé, 

=xcå £ÉÉÒ AxbÅªÉÚ ªÉÚãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ uÉ®É ãÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉÖEU ÉÊnxÉÉå {ÉcãÉä àÉé AxbÅªÉÚ ªÉÚãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä 

SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉä ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® AäºÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè iÉÉä càÉ ªÉä SÉÉªÉ 

¤ÉÉMÉÉxÉ VÉ°ô® ãÉåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉ 15 SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉÉå àÉå BÉE®ÉÒ¤É {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® ãÉÉäMÉ bÉªÉ®äBÉD] ªÉÉ <xÉbÉªÉ®äBÉD] 

°ô{É ºÉä VÉÖ½ä cÖA cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉºÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ A.]ÉÒ.ºÉÉÒ. 

BÉEä 15 SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ãÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRIMATI NIRMALA SITHARAMAN: Madam Speaker, the hon. Member has 

voiced the concerns about the tea estates in Assam, particularly Andrew Yule -- 

the Company that he is referring to – which belongs to the Ministry of Heavy 

Industries. If the State Government concerned approaches the Tea Board, we are 

willing to facilitate anything that they would want us to do. We do recognize, in 

Assam, the small tea growers make a big contribution. If there is a problem, we 

will always address it. … (Interruptions)  

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉèºÉä +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè, iÉÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉä UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, =xÉBÉEä {É]Â]Éå BÉEÉä ®q BÉE® ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® =xcå ãÉÉ<ºÉåºÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
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 +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

{ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEÉ 

®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éä SÉÉªÉ ¤ÉäSÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ xÉcÉÓ 

cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ®JÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä {É]Â]ä BÉEÉä BÉEéºÉãÉ BÉE®BÉEä nÚºÉ®ä BÉEÉä näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå BÉE½É<Ç BÉEä ºÉÉlÉ cºiÉFÉä{É BÉE®äMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉBÉEä {ÉcãÉä £ÉÉÒ àÉéxÉä ªÉc 

ºÉ´ÉÉãÉ ºÉnxÉ àÉå {ÉÚUÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä cºiÉFÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® 

{ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉÒ cè iÉÉä =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ <ºÉàÉå BÉDªÉÉ MÉÖxÉÉc 

cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉÖ]-ÉÊ{É] ®cä cé, àÉWÉnÚ® £ÉÚJÉä àÉ® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® +ÉÉè® {ÉÉÊ®VÉxÉ £ÉÚJÉÉå 

àÉ® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ºÉJiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ÉÊxÉ{É]ÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRIMATI NIRMALA SITHARAMAN: Madam Speaker, the hon. Member is 

raising a very, very important issue. I had visited the North Bengal Tea Gardens 

once in May, 2015 and, again, in January, 2016. But when my visits happened, 

they were to the large tea gardens. However, even smaller tea growers met me at 

that time and, post that, the hon. Member also has raised this issue. If the Member 

concerned brings the delegation of these people I assure him that we will 

definitely look into this matter. … (Interruptions)  
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(Q.  65) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉEàÉãÉÉ {ÉÉ]ãÉä:  àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå, ÉÊ´É¶ÉäÉBÉE® UkÉÉÒºÉMÉfÃ 

àÉå AäºÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {ÉÉì´É® {ãÉÉÆ]ÂºÉ, =tÉÉäMÉÉå uÉ®É +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, BÉDªÉÉ =xÉ {ÉÉì´É® {ãÉÉÆ]ÂºÉ, 

=tÉÉäMÉÉå àÉå =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä cäiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè * ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉä 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |ÉÉ{iÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå SÉÉ® ºÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® °ô{ÉA ´ÉäiÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE =ºÉÉÒ {ÉÉì´É® 

{ãÉÉÆ] àÉå ¤ÉÉc® BÉEä ®JÉä MÉªÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 10 ºÉä 15 cVÉÉ® âó{ÉA ÉÊàÉãÉiÉä cé, BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç 

~ÉäºÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè * ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BANDARU DATTATREYA: Hon. Speaker, the question is whether the 

workers of the power plants would be employed especially in the case of 

Chhattisgarh. I have to seek the information from the State Government and also 

from the concerned Ministries. … (Interruptions) The top priority of our 

Government is employment generation. Our Government is committed to 

providing special security. We are also for providing wage security. That is why, 

our Government is sensitive towards generating employment through various 

schemes. It includes the flagship programmes of the Prime Minister like Make in 

India, Digital India and Start-Up India. These three are the flagship programmes. 

… (Interruptions) There is another programme called ‘Start-Up India’. According 

to these Reports, our top priority is on employment.  

 Now, the initiatives which we have taken under Pt. Deen Dayal Upadhyaya 

Grameen Kaushal Yojana provide placement by linking it to training. According 

to this, by 2017, we are going to provide ten lakh employment to the youth. The 

second initiative is about apprentice. Under this Apprentice programme, I want to 

impress upon the hon. Member that under this Apprentice Amendment Scheme, 

we are going to provide one lakh trade apprentice in the MSME sector. Like that, 

we have opened eight Regional Vocational Training Institutes in which women 

participation is more. That is why, our Government is sensitive towards 

employment generation and the initiatives taken are very high. … (Interruptions)  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉEàÉãÉÉ {ÉÉ]ãÉä: MÉÉÆ´É àÉå ¤É½ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ªÉcÉÆ 20 ºÉä 25 àÉVÉnÚ® BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ 

VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ AäºÉä àÉVÉnÚ® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cÉä MÉA cé * ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉä 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉä =ºÉ ºlÉÉxÉ {É® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ =tÉÉäMÉ, {ÉÉì´É® {ãÉÉÆ]ÂºÉ àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉxÉÉ<Ç cè? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

gÉÉÒ ¤ÉÆbÉ°ô nkÉÉjÉäªÉ : {ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ãÉéb SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA iÉlÉÉ =xÉBÉEä ãÉ½BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®ciÉÉ cè, =ºÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É =xÉBÉEÉä <Æ{ãÉÉªÉàÉå] ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä |É¶xÉ {ÉÚUÉ 

MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 nÚºÉ®É, àÉé =xÉBÉEÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ>óÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® |ÉÉäiºÉÉcxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ABÉE xÉ<Ç 

ºBÉEÉÒàÉ +ÉÉ<Ç cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ ºÉÉãÉ àÉå ABÉE cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® 

|ÉÉäiºÉÉcxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] ºÉéBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) From that, we are contributing 

8.33 per cent of the EPF amount to the employer who gives new employment jobs. 

That is why, new employment job is more important. We are taking this up under 

the Pradhan Mantri Rojgar Protsahan Yojana. 

 gÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉÉäBÉE ÉËºÉc: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, cÉãÉ cÉÒ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ãÉä¤É® +ÉÉè® <Æ{ãÉÉªÉàÉå] ÉÊ®{ÉÉä]Ç, 2016 <ºÉ nä¶É BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç lÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä BÉÖEU ¤É½ä àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉcãÉÚ àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ªÉc ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® àÉèxÉÖ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ 

ºÉèBÉD]® BÉEÉä cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉèxÉÖ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ ºÉèBÉD]® àÉå <à{ãÉÉìªÉàÉé] <ãÉÉÉÎº]ÉÊºÉ]ÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉäciÉ® cÉäiÉÉÒ cè* 

<ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É VÉÉì¤É BÉEä ÉÊ]BÉEÉ>ó ®cxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉ¤ÉºÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäiÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä 

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉèxÉÖ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ ºÉèBÉD]® àÉå 

®ÉäVÉMÉÉ® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÎºBÉEãÉ <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ +ÉÉè® àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ VÉèºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä càÉ <ºÉ nä¶É BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä ãÉäBÉE® +ÉÉA cé*  

 àÉcÉänªÉÉ , =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ABÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉªÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ãÉä¤É® {ÉEÉäºÉÇ BÉEÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 78 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ÉÊcººÉÉ AäºÉÉ cè, VÉÉä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ cè, ÉÊVÉxcå xÉA +ÉÉè® ¤ÉäciÉ® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé 

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉä´É®+ÉÉìãÉ <BÉEÉäxÉÉìàÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉäbÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÉÉÌ]ÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ àÉèxÉÖ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ ºÉèBÉD]® àÉå +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cÉä, =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 



21.11.2016  28 

SHRI BANDARU DATTATREYA: The hon. Member has asked very important 

questions, Madam. One is regarding the manufacturing sector which is very 

important for workers’ wage security. … (Interruptions) As regards the MSME 

sector I have already informed that the Apprentices (Amendment) Act which we 

have brought in gives more number of seats and all MSME sectors are provided 

for stipend. … (Interruptions) The Government of India gives 50 per cent of 

stipend to MSMEs and it is increased from Rs.3,500 to Rs.7,000. Like that more 

incentives are being given to the MSME sector so that employment can be 

generated. … (Interruptions)  

A very important question the hon. Member has raised is about the 

manufacturing sector which gives permanent employment. Skill India is the 

flagship programme of the hon. Prime Minister. … (Interruptions) Under the Skill 

India the hon. Prime Minister has initiated programmes among 23 Ministries. We 

gave 80 lakh skill development programmes last year to NSDC. … (Interruptions) 

In our Department also one of our top priorities is women. As I have already 

stated, we have started eight Regional Vocational Training Institutes in which only 

women employees will be trained.… (Interruptions)  

SHRI ANIL SHIROLE: Madam Speaker, has the Government considered crowd 

sourcing to ascertain the skills in demand and infrastructure needed to draw up an 

appropriate programme of skill development? If so, what are the details if the 

action proposed? 

SHRI BANDARU DATTATREYA: Madam, I have already stated that 

employment generation is the main programme in which we are considering both 

organized and unorganized sectors, particularly the construction workers. … 

(Interruptions) Those who have made from informal to the formal sector, we are 

giving priority for them also. … (Interruptions)  

gÉÉÒ ¤ÉãÉ£Ép àÉÉZÉÉÒ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä +ÉÉÆBÉE½É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ £ÉÉ®iÉ´ÉÉÇ àÉå +ÉxÉAà{ãÉÉìªÉàÉé] 

ÉÊºÉ{ÉEÇ 2.2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ®c MÉªÉÉ cè, ªÉc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ nÖÉÊ´ÉvÉÉ {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉàÉå n¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ cè 

ÉÊBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ 47 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ Aà{ãÉÉìªÉb cÖA cé, <ºÉBÉEÉ ¤ÉäÉÊºÉºÉ BÉDªÉÉ cè? VÉèºÉä OÉÉàÉÉÆSÉãÉ àÉå +ÉxÉ+ÉÉMÉÇxÉÉ<Wb ºÉèBÉD]® 
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cè VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä cé, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ bäãÉÉÒ ´ÉäVÉ ãÉä¤É®ºÉÇ BÉEÉ º]èÉÊ]ÉÎº]BÉDºÉ BÉEcÉÓ cÉäMÉÉ, AäºÉÉ xÉcÉÓ 

ãÉMÉiÉÉ cè * ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊb{Éébä¤ÉãÉ cè *  |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉE¤É ºÉä 

SÉÉãÉÚ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 2013 ºÉä <ºÉBÉEÉ º]èÉÊ]ÉÎº]BÉDºÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¤ÉÆbÉ°ô nkÉÉjÉäªÉ : àÉèbàÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä +ÉxÉ<à{ÉãÉÉªÉàÉå] BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) There are 

two surveys.  One is the National Sample Survey which is conducted once in five 

years.  The second one is Labour Bureau Survey.  … (Interruptions) We are doing 

quick surveys once in three months.  We have made 28 surveys from October 

2008 to December 2008 and then from September 2015 to December 2015.  … 

(Interruptions) In these 28 surveys, the overall estimated employment in all these 

intensive labour sectors had increased upto 38,80,000 employees.  … 

(Interruptions) In the organized sector, we are concentrating on employment 

generation.  … (Interruptions) The Prime Minister has launched many flagship 

programmes and I have already mentioned about these.  For construction workers, 

RPL scheme is also there. … (Interruptions) We are taking action about data 

formation.  bÉ]É BÉEÉä BÉE´É® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE º]äÉÊ]]BÉDºÉ uÉ®É {ÉÉÆSÉ 

ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉVÉÉA ´ÉÉÒBÉEãÉÉÒ, BÉD´ÉÉ]Ç®ãÉÉÒ bÉ]É ºÉ´Éæ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉixÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® =ºÉ bÉ]É BÉEÉä ÉÊ®BªÉÚ BÉE®BÉEä 

¤ÉäciÉ® bÉ]É näxÉä BÉEÉ càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ SÉãÉ ®cÉ cè* … (Interruptions)  

HON. SPEAKER: If you want a discussion, the Government is ready to discuss.  

… (Interruptions) Please try to understand.   

… (Interruptions)  

HON. SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 1200 hours.   

11.52 hours  

The Lok Sabha then adjourned till Twelve of the Clock. 
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12.02 hours 

The Lok Sabha re-assembled at Two Minutes past 
Twelve of the Clock. 

 
(Hon. Speaker in the Chair) 

… (Interruptions) 

 

 
FELICITATION BY THE SPEAKER 

Congratulations to P.V. Sindhu for winning the women's singles title at 
the China Open  Super Series Badminton Tournament on 

20 November 2016 in Fuzhon,China 
 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, àÉé ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä 20 xÉ´Éà¤É®, 2016 BÉEÉä {ÉÖEZÉÉäªÉ, SÉÉÒxÉ àÉå 

+ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ SÉÉ<xÉÉ +ÉÉä{ÉxÉ ºÉÖ{É® ºÉÉÒ®ÉÒVÉ ¤ÉèbÉËàÉ]xÉ ]ÚxÉÉÇàÉå] àÉå àÉÉÊcãÉÉ ABÉEãÉ ÉÊJÉiÉÉ¤É VÉÉÒiÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖgÉÉÒ 

{ÉÉÒ.´ÉÉÒ. ÉËºÉvÉÖ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cÚÆ*  

 ªÉc ={ÉãÉÉÎ¤vÉ ®É]ÅÉÒªÉ MÉÉè®´É BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè +ÉÉè® càÉå =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE ´Éä ªÉÖ´ÉÉ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |Éä®hÉÉ 

BÉEÉ »ÉÉäiÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cåMÉÉÒ* 

        càÉ ºÉÖgÉÉÒ {ÉÉÒ.´ÉÉÒ. ÉËºÉvÉÖ BÉEÉä £ÉÉ´ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉÉå àÉå £ÉÉÒ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖ£ÉBÉEÉàÉxÉÉAÆ näiÉä cé* 

 

 

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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12.03 hours 

STATEMENT BY MINISTER 
Regarding accident of Train No. 19321 Dn. Indore-Rajendra Nagar Terminal 
(Patna) Express between Pokhrayan and Malasa stations of Jhansi Division of 

North Central Railway on 20.11.2016 
 

HON. SPEAKER: Now, Statement by Rail Minister about the accident. 

… (Interruptions)  

HON. SPEAKER: Do you not want to hear the statement about the accident? 

… (Interruptions)  

12.03 ½  hours  

(At this stage, Shri Kanti Lal Bhuria, Shri Kalyan Banerjee,Shri N.K. 
Premachandran and some other hon. Members came 

and stood  on the floor near the Table.) 

 

THE MINISTER OF RAILWAYS (SHRI SURESH PRABHU): Madam, with 

profound grief, I inform the House of an unfortunate accident of Train No. 19321, 

Indore-Rajendra Nagar Terminal, (Patna Express) between Pokhrayan and Malasa 

stations on Jhansi – Kanpur section of North Central Railway at 3.04 hours on 20th 

November, 2016. … (Interruptions) Fourteen coaches of the train derailed 

between Pokhrayan and Malasa stations. Three out of these coaches capsized. … 

(Interruptions)  

 As per available information, till now 133 passengers lost their lives, 58 

passengers sustained grievous injuries and 122 passengers sustained simple 

injuries in this most unfortunate incident. … (Interruptions)  

 Immediate efforts were made to provide relief and rescue. Local 

ambulances were rushed to the site and the injured passengers shifted to nearby 

hospitals. … (Interruptions) Railways medical vans from Kanpur and Jhansi were 

moved to the accident site. The General Manager and Chief Safety Officer, North  
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Central Railway rushed to the site immediately to supervise the relief and 

restoration works. … (Interruptions) NATIONAL DISASTER RESPONSE 

FORCE (NDRF) team and Army Battalions also reached the site for rescue and 

relief operations. The Minister of State for Railways, Shri Manoj Sinha, Member, 

Rolling Stock, and Member, Engineering also rushed to the site. … (Interruptions) 

I, along with the Chairman, Railway Board, visited the site of accident and met the 

injured passengers admitted in the hospital. 

 On humanitarian grounds, an enhanced ex-gratia amount of Rs. 3.5 lakh 

each to the next of kin of the deceased,  Rs. 50,000 for the grievously injured, and 

Rs. 25,000 to passengers who sustained simple injuries, is being paid. The hon. 

PM has also announced additional ex-gratia payment of Rs. 2 lakh to the kin of the 

dead and Rs. 50,000 for each of the injured passengers. … (Interruptions)  

 A statutory inquiry by the Commissioner of Railway Safety (CRS) into this 

accident has been ordered to determine the correct cause of the accident. There 

shall be a separate comprehensive investigation aided by latest technical and 

forensic analysis by an appropriate agency to look into all possible angles. … 

(Interruptions) The strictest possible action would be taken against the guilty. 

 All stranded passengers have been moved to the destination by a special 

train from Malasa station.  Adequate help and assistance was provided to the 

stranded passengers.… (Interruptions)  

 Old-technology ICF coaches already in operation lack the crash-worthy 

characteristics of modern coaches.  I had informed this House during the previous 

Railway Budget to progressively replace and phase out such coaches.  This will be 

expedited.… (Interruptions)  
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 On behalf of the Railways and myself, I express deep condolences to the 

bereaved families and also express sincere sympathies to the injured.  I trust the 

House will join me in extending heartfelt condolences to the bereaved families. 

  [Placed in Library,See No. L.T. 5344/6/16] 

 

 

… (Interruptions)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  ºÉÉì®ÉÒ, º]ä] +ÉÉì{ÉE +É{ÉEäªÉºÉÇ cè ÉÊBÉE ABÉDºÉÉÒbé] BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉ{É xÉcÉÓ ºÉÖxÉxÉÉ SÉÉcåMÉä*  This 

is really very sorry. 

… (Interruptions)  

 

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, àÉÖZÉä ºÉ´ÉÇgÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä, VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ, BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ, 

BÉEä.ºÉÉÒ. ´ÉähÉÖMÉÉä{ÉÉãÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÉÒ.BÉEä. gÉÉÒàÉÉÊlÉ ]ÉÒSÉ®, |ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ, ºÉ´ÉÇgÉÉÒ ¶ÉèãÉä¶É BÉÖEàÉÉ®, AxÉ.BÉEä. |ÉäàÉSÉxpxÉ, 

ÉÊVÉiÉäxp SÉÉèvÉ®ÉÒ, ºÉÖnÉÒ{É ¤ÉÆnÉä{ÉÉvªÉÉªÉ, BÉEä. AxÉ. ®ÉàÉSÉxpxÉ, VÉÉäºÉ BÉEä. àÉÉÊhÉ +ÉÉè® VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É ºÉä 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´ÉÉªÉÉå {É® BÉEÉªÉÇ ºlÉMÉxÉ BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉAÆ |ÉÉ{iÉ cÖ<Ç cé* 

 ªÉtÉÉÊ{É ªÉä àÉÉàÉãÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé, {É®xiÉÖ <xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå BªÉ´ÉvÉÉxÉ bÉãÉxÉÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cè* <xÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä +ÉxªÉ +É´ÉºÉ®Éå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ =~ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEÉªÉÇ-ºlÉMÉxÉ BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* 

… (Interruptions)  
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12.07 hours 

 PAPERS LAID ON THE TABLE 

HON. SPEAKER: Now, Papers to be Laid on the Table. 

THE MINISTER OF TRIBAL AFFAIRS (SHRI JUAL ORAM): Madam, I beg to lay 

on the Table a copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English 

versions) between the National Scheduled Tribes Finance and Development 

Corporation and the Ministry of Tribal Affairs for the year 2016-2017.  

[Placed in Library, See No. LT 5326/16/16] 

 

… (Interruptions)  

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF PETROLEUM AND 

NATURAL GAS (SHRI DHARMENDRA PRADHAN): Madam, I rise to lay on the 

Table a copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of Section 394 of the Companies Act, 2013:- 

 (1) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Engineers India Limited, New Delhi, for the year 2015-2016.  

 (2) Annual Report of the Engineers India Limited, New Delhi, for the year 

2015-2016, along with Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, See No. LT 5327/16/16] 

… (Interruptions)  

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF COMMERCE AND 

INDUSTRY (SHRIMATI NIRMALA SITHARAMAN): Madam, I beg lay on the 

Table:- 

 (1)    A copy of the National Institute of Design (Form of Annual Statement of 

Accounts) Rules, 2016 (Hindi and English versions) published in Notification No. 
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G.S.R.884(E) in Gazette of India dated 14th September, 2016 under sub-section (2) 

of Section 40 of the National Institute of Design Act, 2014. 

[Placed in Library, See No. LT 5328/16/16] 

(2)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 55  of the Special Economic Zones Act, 2005:- 

(i) The Special Economic Zones (Amendment) Rules, 2016 published 

in Notification No. G.S.R.771(E) in Gazette of India dated 8th 

August, 2016. 

(ii) The Special Economic Zones (Amendment) Rules, 2016 published 

in Notification No. G.S.R.772(E) in Gazette of India dated 8th 

August, 2015. 

[Placed in Library, See No. LT 5329/16/16] 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Rubber Manufacturers Research Association, Thane, for the year 2015-

2016, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Rubber Manufacturers Research Association, 

Thane, for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 5330/16/16] 

 

(4)  A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under 

sub-section (3) of Section 49 of the Tea Act, 1953:-  

(i) The Tea (Amendment) Rules, 2016 published in Notification No. 

G.S.R. 1007(E) in Gazette of India dated 26th October, 2016. 

(ii) The Tea Board (Powers of Chairman and Deputy Chairman) Rules, 

2016 published in Notification No. G.S.R. 1008(E) in Gazette of 

India dated 26th October, 2016. 
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(iii) The Tea Board (Amendment) By-laws, 2016 published in 

Notification No. G.S.R. 1009(E) in Gazette of India dated 26th 

October, 2016. 

(iv) The Tea Board (Recruitment, Promotion and Conditions of Service 

of Officers and Staff) Amendment by-laws, 2016 published in 

Notification No. G.S.R. 1010(E) in Gazette of India dated 26th 

October, 2016. 

(v) The Tea Board (Recruitment and Conditions of Service of Officers 

appointed by Government) Rules, 2016 published in Notification 

No. G.S.R. 1011(E) in Gazette of India dated 26th October, 2016. 

(vi) The Tea Board (Write off Losses) Amendment Rules, 2016 

published in Notification No. G.S.R. 1012(E) in Gazette of India 

dated 26th October, 2016. 

(vii)  The Tea (Distribution and Export) Control (Amendment) Order, 

2016 published in Notification No. S.O.3317(E) in Gazette of India 

dated 26th October, 2016. 

(viii) The Tea Warehouses (Licensing) Amendment Order, 2016 

published in Notification No. S.O.3318(E) in Gazette of India dated 

26th October, 2016. 

(ix) The Tea (Marketing) Control (Amendment) Order, 2016 published 

in Notification No. S.O.3319(E) in Gazette of India dated 26th 

October, 2016. 

(x) The Tea Waste Control (Amendment) Order, 2016 published in 

Notification No. S.O.3320(E) in Gazette of India dated 26th 

October, 2016. 

[Placed in Library, See No. LT 5331/16/16] 

 

 

… (Interruptions)  
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àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ={Éäxp BÉÖE¶É´ÉÉcÉ) :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

{ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ :-- 

(1) (ABÉE) MÉÉä´ÉÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ, MÉÉä´ÉÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE ´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ 
iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) MÉÉä´ÉÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ, MÉÉä´ÉÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå 
ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 
(2) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5332/16/16] 

(3) (ABÉE) ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ {ÉÆVÉÉ¤É, AºÉ.A.AºÉ. xÉMÉ® BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE ´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ {ÉÆVÉÉ¤É, AºÉ.A.AºÉ. xÉMÉ® BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 
uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 
(4) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (3) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5333/16/16] 

(5) (ABÉE) {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE ´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ 
BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 
(6) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (5) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5334/16/16] 

(7) (ABÉE) º]ä] AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ +ÉÉì{ÉE àÉäPÉÉãÉªÉ (ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ), ÉÊ¶ÉãÉÉÆMÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-
2015 BÉäE ´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) º]ä] AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ +ÉÉì{ÉE àÉäPÉÉãÉªÉ (ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ), ÉÊ¶ÉãÉÉÆMÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
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(8) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (7) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5335/16/16] 

 
(9) (ABÉE) ªÉÚ.{ÉÉÒ. AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ {ÉEÉì® +ÉÉìãÉ |ÉÉäVÉäBÉD] ¤ÉÉäbÇ (ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ), ãÉJÉxÉ>ó BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE 
´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) ªÉÚ.{ÉÉÒ. AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ {ÉEÉì® +ÉÉìãÉ |ÉÉäVÉäBÉD] ¤ÉÉäbÇ (ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ), ãÉJÉxÉ>ó BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 
(10) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (9) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5336/16/16] 

(11) (ABÉE) ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ºBÉÚEãÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ, ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE ´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ºBÉÚEãÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ, ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 
ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 
(12) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (11) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 
ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5337/16/16] 

(13) (ABÉE) ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ xÉÉMÉÉãÉéb, BÉEÉäÉÊcàÉÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE ´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ xÉÉMÉÉãÉéb, BÉEÉäÉÊcàÉÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE 
¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 
(14) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (13) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 
ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5338/16/16] 
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àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. àÉcäxp xÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ) :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ :-- 

(1) (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ {ÉÖbÖSÉä®ÉÒ, BÉE®É<BÉEãÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE ´ÉÉÉÊÉÇBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ {ÉÖbÖSÉä®ÉÒ, BÉE®É<BÉEãÉ BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 
(2) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5339/16/16] 

(3) (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ xÉÉMÉÉãÉéb, ÉÊnàÉÉ{ÉÖ® BÉäE ´ÉÉÇ 2013-2014 BÉäE ´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
 
(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ xÉÉMÉÉãÉéb, ÉÊnàÉÉ{ÉÖ® BÉäE ´ÉÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 
uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 
(4) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (3) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5340/16/16] 

(5) (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ xÉÉMÉÉãÉéb, ÉÊnàÉÉ{ÉÖ® BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE ´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ xÉÉMÉÉãÉéb, ÉÊnàÉÉ{ÉÖ® BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 
uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 
(6) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (5) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5341/16/16] 

(7) (ABÉE) bÉì. ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®. +ÉÆ¤ÉäbBÉE® xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ VÉÉãÉÆvÉ® BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE 
´ÉÉÉÊÉÇBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 
(nÉä) bÉì. ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®. +ÉÆ¤ÉäbBÉE® xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ VÉÉãÉÆvÉ® BÉäE ´ÉÉÇ 2014-2015 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
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(8) ={ÉªÉÖÇBÉDiÉ (7) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉäE BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5342/16/16] 

 
(9) ®É]ÅÉÒÒªÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ºÉÆºlÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2004 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉ®É (2) BÉäE +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
®É]ÅÉÒÒªÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ºÉÆºlÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ (ºÉàÉÚc BÉE,ºÉàÉÚc JÉ +ÉÉè® ºÉàÉÚc MÉ {Én) £ÉiÉÉÒÇ ÉÊxÉªÉàÉ, 2016 VÉÉä 
13 VÉÖãÉÉ<Ç, 2016 BÉäE £ÉÉ®iÉ BÉäE ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ. ºÉÉ.BÉEÉ.ÉÊxÉ. 686(+É) àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä, BÉEÉÒ ABÉE 
|ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 5343/16/16] 
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12.08 hours 

ELECTION TO COMMITTEE 

Agricultural and Processed Food Products 
Export Development Authority 

 
THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF COMMERCE AND 

INDUSTRY (SHRIMATI NIRMALA SITHARAMAN): Madam, I beg to move: 

“That in pursuance of clause (d) of sub-section (4) and (5) of section 
4 of the Agricultural and Processed Food Products Exports 
Development Authority Act, 1985, the members of this House do 
proceed to elect in such manner as the Speaker may direct, two 
members from among themselves to serve as members of the 
Agricultural and Processed Food Products Export Development 
Authority, subject to the other provisions of the said Act and the 
rules made thereunder.” 

 

HON. SPEAKER: The question is: 

“That in pursuance of clause (d) of sub-section (4) and (5) of section 
4 of the Agricultural and Processed Food Products Exports 
Development Authority Act, 1985, the members of this House do 
proceed to elect in such manner as the Speaker may direct, two 
members from among themselves to serve as members of the 
Agricultural and Processed Food Products Export Development 
Authority, subject to the other provisions of the said Act and the 
rules made thereunder.” 

 

The motion was adopted. 

 

 

… (Interruptions)  
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12.08 ½ hours 
MOTION RE: 36TH REPORT OF 

BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND 

FARMERS WELFARE AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI S.S. AHLUWALIA): Madam, I beg to 

move: 

“That this House do agree with the Thirty-sixth Report of the Business 

Advisory Committee presented to the House on the 18th November, 

2016.” 

HON. SPEAKER: The question is: 

“That this House do agree with the Thirty-sixth Report of the Business 

Advisory Committee presented to the House on the 18th November, 

2016.” 

The motion was adopted. 

 

 

 

… (Interruptions)  
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12.09 hours 

GOVERNMENT BILLS ... Introduced   
(i) Surrogacy (Regulation) Bill, 2016 

 

THE MINISTER OF HEALTH AND FAMILY WELFARE (SHRI JAGAT 

PRAKASH NADDA): Madam, I beg to move for leave to introduce a Bill to 

constitute National Surrogacy Board, State Surrogacy Boards and appointment of 

appropriate authorities for regulation of the practice and process of surrogacy and 

for matters connected therewith or incidental thereto. 

HON. SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to constitute National Surrogacy 
Board, State Surrogacy Boards and appointment of appropriate authorities 
for regulation of the practice and process of surrogacy and for matters 
connected therewith or incidental thereto.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI JAGAT PRAKASH NADDA: Madam, I introduce the Bill. 

 

 

 

… (Interruptions)  

 

                                                 
 Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2 dated 21.11.2016. 
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12.10 hours 

(ii) Admiralty (Jurisdiction and Settlement of  Maritime Claims) Bill, 2016 

 
THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF ROAD TRANSPORT 

AND HIGHWAYS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF SHIPPING 

AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF CHEMICALS AND 

FERTILIZERS (SHRI MANSUKH L. MANDAVIYA): On behalf of Shri Nitin 

Gadkari,  I beg to move for leave to introduce a Bill to consolidate the laws 

relating to admiralty jurisdiction, legal proceedings in connection with vessels, 

their arrest, detention, sale and other matters connected therewith or incidental 

thereto. 

HON. SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to consolidate the laws 
relating to admiralty jurisdiction, legal proceedings in connection 
with vessels, their arrest, detention, sale and other matters connected 
therewith or incidental thereto.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI MANSUKH L. MANDAVIYA: I introduce the Bill. 

 

 

… (Interruptions)  

                                                 
 Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2 dated 21.11.2016. 
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HON. SPEAKER: Please go back to your seats.  I think you do not want any 

discussion.  You only want the rule.  I am sorry to say that you do not want to run 

the House.  It is a very sorry state of affairs. 

… (Interruptions)  

HON. SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 2.00 p.m. 

12.11 hours  

The Lok Sabha then adjourned till Fourteen of the Clock. 
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14.00 hours 

The Lok Sabha re-assembled at Fourteen of the Clock. 

(Hon. Deputy- Speaker in the Chair) 

… (Interruptions)  

MATTERS UNDER RULE 377 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Hon. Members, the Matters Under Rule 377 shall be 

laid on the table of the House.  The Members who have been permitted to raise 

Matters Under Rule 377 today, and are desirous of laying them, may personally 

hand over the text of the matter at the Table of the House within 20 minutes.   

Only those matters shall be treated as laid for which text of the matter has 

been received at the Table within stipulated time.  The rest will be treated as 

lapsed. 

… (Interruptions) 

                                                 
 Treated as laid on the Table.  
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(i) Need to run a new express train with AC coaches between Bagaha and 
Patna and also to improve railway services in Palamu parliamentary 

constituency, Jharkhand. 
 

gÉÉÒ ºÉiÉÉÒ¶É SÉÆp nÖ¤Éä (´ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE xÉMÉ®) : àÉé BÉäExp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ BÉÖEU 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆì* ¤ÉMÉcÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉcÉ®-=kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉ BÉäE ¤ÉÉìbÇ® 

{É® ÉÎºlÉiÉ cè +ÉÉè® ªÉc {ÉÖÉÊãÉºÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ £ÉÉÒ cè* ªÉcÉÆì ºÉä {É]xÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ VÉÉxÉä BÉäE ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

+ÉSUÉÒ ]ÅäxÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊVÉºÉºÉä ªÉcÉÆì BÉäE ãÉÉMÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* ¤ÉMÉcÉ ºÉä {É]xÉÉ 

iÉBÉE xÉ<Ç ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉ ´ÉÉiÉÉxÉÖBÉÚEÉÊãÉiÉ ¤ÉÉäMÉÉÒ BÉäE ºÉÉlÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉA, VÉÉä ¤ÉMÉcÉ ºÉä ®ÉÉÊjÉ àÉå 10-11 ¤ÉVÉä 

JÉÖãÉä +ÉÉè® ºÉÖ¤Éc-ºÉÖ¤Éc {É]xÉÉ {ÉcÖÆìSÉÉ VÉÉA +ÉÉè® {É]xÉÉ ºÉä ®ÉiÉ àÉå 5-6 ¤ÉVÉä JÉÖãÉä +ÉÉè® ®ÉiÉ àÉå 10-11 iÉBÉE ¤ÉMÉcÉ 

{ÉcÖÆìSÉ VÉÉA* ¤ÉMÉcÉ ºÉä ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ iÉBÉE bäàÉÚ ]ÅäxÉ ÉÊnxÉ £É® àÉÆä nÉä {ÉäE®ä ãÉMÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉºÉä ªÉcÉÆì BÉäE ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ®äãÉ´Éä BÉEÉä ®ä´ÉäxªÉÚ £ÉÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉ* +É£ÉÉÒ BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä cÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

¤ÉÉ{ÉÚvÉÉàÉ àÉÉäÉÊiÉcÉ®ÉÒ àÉå 10.06.2016 BÉEÉä PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ VÉãnÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <xÉ nÉä ÉÊSÉ®-{ÉÉÊ®ÉÊSÉiÉ àÉÉÆìMÉÉå 

BÉEÉä àÉÉxÉiÉä cÖA ®äãÉ´Éä ¤ÉMÉcÉ ºÉä {É]xÉÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉ ´ÉÉiÉÉxÉÖBÉÚEÉÊãÉiÉ ¤ÉÉäMÉÉÒ BÉäE ºÉÉlÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ 

iÉBÉE bäàÉÚ ]ÅäxÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ* ªÉä ºÉiªÉÉOÉc BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ ®cÉÒ cè, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆìvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉcÉÓ ºÉä ºÉiªÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉMÉãÉä ´ÉÉÇ ºÉiªÉÉOÉc ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ´ÉÉÇ £ÉÉÒ àÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉiÉ& ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉMÉcÉ ºÉä <xÉ nÉäxÉÉå 

xÉ<Ç ]ÅäxÉÉå BÉEÉä VÉãn ºÉä VÉãn +ÉÉ®Æ£É BÉE®ÉA* 
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(ii) Need to amend The Prevention of Insults of National Honour Act, 1971 
to restrict the display of National Flag in the electoral symbol  

by political parties. 
 

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉãÉ ¶Éä^ÉÒ (àÉÖà¤É<Ç-=kÉ®) : £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉ ÉÊ{ÉÆMÉãÉÉÒ ´ÉéBÉèEªÉÉxÉxn VÉÉÒ xÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ 

+ÉÉè® <ºÉä <ºÉBÉäE ´ÉiÉÇàÉÉxÉ º´É°ô{É àÉÆä 22 VÉÖãÉÉ<Ç, 1947 BÉEÉä +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE BÉäE 

nÉè®ÉxÉ +É{ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, VÉÉä 15 +ÉMÉºiÉ, 1947 BÉEÉä +ÉÆOÉäVÉÉå ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉäE BÉÖEU cÉÒ ÉÊnxÉ {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉÒ 

MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* <ºÉä 15 +ÉMÉºiÉ, 1947 +ÉÉè® 26 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1950 BÉäE ¤ÉÉÒSÉ £ÉÉ®iÉ BÉäE ®É]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ BÉäE °ô{É àÉå 

+É{ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉäE {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ MÉhÉiÉÆjÉ xÉä <ºÉä +É{ÉxÉÉªÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ""ÉÊiÉ®ÆMÉä"" BÉEÉ +ÉlÉÇ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

®É]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ ºÉä cè* 

 £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ nä¶É BÉäE xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¶ÉÉAÆ +ÉÉè® +ÉÉBÉEÉÆFÉÉA n¶ÉÉÇiÉÉ cè* ªÉc xÉ BÉäE´ÉãÉ càÉÉ®ä 

®É]ÅÉÒªÉ MÉ´ÉÇ BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE cè, ¤ÉÉÎãBÉE nä¶É BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ~É +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ BÉEÉ £ÉÉÒ |ÉiÉÉÒBÉE cè* ÉÊ{ÉUãÉä 6 n¶ÉBÉEÉå ºÉä £ÉÉÒ 

+ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ àÉå ºÉ¶ÉºjÉ ºÉäxÉÉ ¤ÉãÉÉå BÉäE ºÉnºªÉÉå ºÉÉÊciÉ +ÉxÉäBÉE xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå xÉä ÉÊiÉ®ÆMÉä BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ¶ÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉA 

®JÉxÉä BÉäE ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÆiÉ® +É{ÉxÉä VÉÉÒ´ÉxÉ xªÉÉèUÉ´É® ÉÊBÉEA cé* càÉÉ®É ®É]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ ºÉà{ÉÚhÉÇ nä¶É´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ +ÉÉè® 

+ÉÉÊ£ÉãÉÉÉÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®SÉÉªÉBÉE cè* +ÉiÉ& ªÉc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ FÉäjÉÉÒªÉ A´ÉÆ ®É]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉäE 

®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE nãÉ BÉäE uÉ®É £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É]ÅÉÒªÉ ZÉÆbä BÉäE àÉvªÉ àÉå +ÉlÉ´ÉÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ SÉÖxÉÉ´É ÉÊSÉxc |ÉnÉÊ¶ÉÇiÉ BÉE®BÉäE 

=ºÉBÉEÉ ÉÊxÉVÉÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

 +ÉiÉ& àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ®É]ÅÉÒªÉ MÉÉè®´É +É{ÉàÉÉxÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ, 1971 àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEA 

VÉÉxÉä cäiÉÖ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉA iÉÉÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ BÉEÉ ®É]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE MÉÉè®´É ¤É®BÉE®É® 

¤ÉxÉÉ ®cä* 
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(iii) Need to set up a centre of Lalit Kala Akademi in 
Meerut, Uttar Pradesh. 

 

gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ (àÉä®~) : nä¶É àÉå iÉlÉÉ nä¶É BÉEä ¤ÉÉc® ÉÊ´É¶´É àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ãÉÉÊãÉiÉ BÉEãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ A´ÉÆ 

ºÉÆ´ÉrÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉÇ 1954 àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ãÉÉÊãÉiÉ BÉEãÉÉ ABÉEäbàÉÉÒ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå 

ºÉà{ÉÚhÉÇ nä¶É àÉå <ºÉBÉEä Uc (6) BÉEäxp cé* 

 àÉä®~ {ÉÉÎ¶SÉàÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÆºBÉEßÉÊiÉBÉE iÉlÉÉ BÉEãÉÉiàÉBÉE {É®à{É®É BÉEÉ º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉiÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ cè* 

®ÉàÉÉªÉhÉ BÉEÉãÉ ºÉä ãÉäBÉE® àÉcÉ£ÉÉ®iÉ BÉEÉãÉ iÉlÉÉ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ºÉàÉªÉ iÉBÉE ªÉcÉÄ ÉÊ´ÉÉÊ¶É]iÉÉ ºÉà{ÉxxÉ ãÉÉÊãÉiÉ BÉEãÉÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ cè* ºÉàªÉBÉEÂ ºÉÆ®FÉhÉ A´ÉÆ |ÉÉäiºÉÉcxÉ BÉEä uÉ®É <xÉ ÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ nä¶É iÉlÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ 

àÉå ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè VÉÉä nä¶É BÉEä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 

 àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉä®~ àÉå ãÉÉÊãÉiÉ BÉEãÉÉ +ÉBÉEÉnàÉÉÒ BÉEä BÉEäxp BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉE] 

BÉE®å* 
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(iv) Need to expedite construction of Pachnada Barrage Project in Jalaun 
Parliamentary Constituency, Uttar Pradesh. 

 

gÉÉÒ £ÉÉxÉÖ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc ´ÉàÉÉÇ (VÉÉãÉÉèxÉ) : ´ÉÉÇ 1996 àÉå VÉ¤É àÉé {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÖ+ÉÉ iÉ¤É 

ºÉä àÉé +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ VÉÉãÉÉèxÉ MÉ®Éè~É £ÉÉäMÉxÉÉÒ{ÉÖ® BÉEä àÉÉvÉÉèMÉfÃ FÉäjÉ àÉå {ÉÉÆSÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ºÉÆMÉàÉ {ÉSÉxÉnÉ {É® ¤ÉÉÆvÉ 

¤ÉxÉ´ÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ +ÉÉªÉÉ cÚÄ* ªÉc FÉäjÉ ¤ÉÖÆnäãÉJÉhb BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉiÉÉ cè, VÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ c® ´ÉÉÇ ºÉÚJÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ 

+ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä VÉÚZÉiÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè* ÉÊ´É¶ÉäÉ °ô{É ºÉä VÉÉãÉÉèxÉ VÉxÉ{Én àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉ{ÉEÇ xÉãÉBÉEÚ{É, 

xÉc® VÉèºÉä {É®à{É®ÉMÉiÉ VÉãÉ »ÉÉäiÉÉå BÉEÉ cÉÒ +ÉÉºÉ®É cè VÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÚJÉä iÉlÉÉ nä® ºÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ®ãÉÉÒVÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nÚ® xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä* àÉä®ÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® àÉÉÆMÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ +É¤É {ÉSÉxÉnÉ ¤ÉÉÆvÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

{ÉSÉxÉnÉ ¤Éè®ÉVÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ bÉÒ.{ÉÉÒ.+ÉÉ®. ¤ÉxÉÉ ãÉÉÒ MÉ<Ç cè* +ÉiÉ& àÉä®ÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE |Énä¶É 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉnäÉÊ¶ÉiÉ BÉE® ªÉc ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉ´ÉÉxÉä BÉEÉ BÉE] BÉE®å ÉÊVÉºÉºÉä àÉä®ä FÉäjÉ BÉEÉä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 
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(v) Need to fix the uniform age of retirement for doctors. 

 

gÉÉÒ nä´Éäxp ÉËºÉc £ÉÉäãÉä (+ÉBÉE¤É®{ÉÖ®) : àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ bÉìBÉD]®Éå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEÉÒ =©É BÉEÉä 60 ´ÉÉÇ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 65 ´ÉÉÇ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ PÉÉäÉhÉÉ {É® +ÉÉBÉEß] 

BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ <ºÉ {ÉcãÉ BÉEÉ {ÉÚ®ä nä¶É, ÉÊ´É¶ÉäÉBÉE® ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉàÉÖnÉªÉ xÉä cÉÉÌnBÉE º´ÉÉMÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉExiÉÖ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉä <ºÉ =qä¶ªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ àÉå MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉÆBÉE] 

+ÉÉºÉxxÉ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cä cé* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ º´ÉÉºlªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå SÉÉ® ={É´ÉMÉÇ cè VÉÉäÉÊBÉE ]ÉÒÉËSÉMÉ, xÉÉìxÉ ]ÉÒÉËSÉMÉ ºÉä 

VÉxÉ®ãÉ báÉÚ]ÉÒ iÉBÉE ÉÊ´É£ÉBÉDiÉ cè A´ÉÆ <ºÉä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE nÉÉÊªÉi´ÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ´ÉMÉÇ £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè* VÉÉ®ÉÒ 

BÉEÉÒ MÉ<Ç +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BÉEÉªÉÇ +ÉÉªÉÖ A´ÉÆ ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ +ÉÉªÉÖ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BÉEÉªÉÇ 

+ÉÉªÉÖ BÉEÉä 62 ´ÉÉÇ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ +ÉÉªÉÖ BÉEÉä 65 ´ÉÉÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ +ÉlÉÇ ªÉc ÉÊBÉE 

VÉÉä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉE |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE nÉÉÊªÉi´ÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇc BÉE® ®cä cé VÉèºÉä bÉªÉ®äBÉD]®, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ +ÉvÉÉÒFÉBÉE, bÉÒxÉ <iªÉÉÉÊn 

´Éä ºÉ¤É 62 ´ÉÉÇ iÉBÉE cÉÒ {ÉnÉå àÉå ®cåMÉä A´ÉÆ ºÉÉàÉÉxªÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉE iÉÉè® {É® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉåMÉä* <ºÉ 

+ÉÉnä¶É BÉEä {ÉEãÉº´É°ô{É +ÉxÉäBÉE ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉÆ =i{ÉxxÉ cÉåMÉÉÒ VÉèºÉä ´ÉÉÊ®~ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉE +É{ÉxÉä BÉEÉÊxÉ~Éå ºÉä ÉÊBÉEºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

àÉå cÉåMÉä ´É BÉDªÉÉ +É¤É <xÉBÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉEÉÊxÉ~Éå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ <xÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇn¶ÉÉªÉå BÉEÉÊxÉ~ 

bÉìBÉD]® iÉªÉ BÉE®åMÉä* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ §ÉÉÆÉÊiÉªÉÉå BÉEä SÉãÉiÉä BÉEÉàÉ-BÉEÉVÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉºÉ® {É½äMÉÉ A´ÉÆ BÉEÉªÉÇnFÉiÉÉ £ÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

cÉäMÉÉÒ A´ÉÆ ´ÉÉÊ®~Éå, BÉEÉÊxÉ~Éå A´ÉÆ ºÉàÉBÉEFÉÉå àÉå ABÉE +ÉPÉÉäÉÊÉiÉ BÉE¶àÉBÉE¶É, +ÉÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ´É PÉÉiÉ-|ÉÉÊiÉPÉÉiÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉäMÉÉÒ* 

 +ÉiÉ& àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ºÉÆ£ÉÉÉẾ ÉiÉ A´ÉÆ nÖ{ÉÉÊ®hÉÉàÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA <ºÉ 

{É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ABÉE ={ÉªÉÖBÉDiÉ A´ÉÆ ºÉàÉx´ÉªÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉÒ PÉÉäÉhÉÉ ºÉä VÉxÉ BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ cÉä ºÉBÉEä* 
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(vi) Need to improve services at Centres of Kiosk Banking operated by 
various Nationalised Banks in Palamu district, Jharkhand. 

 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉhÉÖ nªÉÉãÉ ®ÉàÉ ({ÉãÉÉàÉÚ) : {ÉãÉÉàÉÚ ÉÊVÉãÉä àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE, ´ÉxÉÉÆSÉãÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉE ´É {ÉÆVÉÉ¤É xÉä¶ÉxÉãÉ 

¤ÉéBÉE BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉxªÉ ¤ÉéBÉEÉå xÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå BÉDªÉÉäºBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ BÉEä iÉciÉ OÉÉcBÉE ºÉä´ÉÉ BÉEäxp JÉÉäãÉ ®JÉÉ cè* <ºÉàÉå {ÉÉÆBÉEÉÒ, 

ãÉäºãÉÉÒMÉÆVÉ, iÉ®cºÉÉÒ, àÉxÉÉiÉÚ, ºÉiÉ¤É®´ÉÉ, SÉèxÉ{ÉÖ®, cÉÊ®c®MÉÆVÉ, UiÉ®{ÉÖ®, cèn®xÉMÉ®, cÖºÉèxÉÉ¤ÉÉn, àÉÉäcààÉnMÉÆVÉ, {ÉÉ]xÉ, 

{Éb´ÉÉ, ºÉÉÊciÉ {ÉãÉÉàÉÚ ÉÊVÉãÉä BÉEä BÉEàÉÉä¤Éä¶É ºÉ£ÉÉÒ |ÉJÉÆbÉå àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 200 BÉDªÉÉäºBÉE ºÉå]® JÉÉäãÉä MÉA cé* ªÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ, UÉjÉ A´ÉÆ UÉä]ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä JÉÉiÉä JÉÉäãÉä MÉA cé* <xcÉÓ BÉEäxpÉå ºÉä ¤ÉcÖ´ÉÉÆÉÊUiÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉxÉ-vÉxÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå ´É ¤ÉéBÉEÉå ºÉä nÚ® ®c ®cä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉéBÉE àÉå JÉÉiÉÉ JÉÉäãÉBÉE® VÉÉä½É MÉªÉÉ cè* BÉDªÉÉäºBÉE ¤ÉéBÉEÉå 

àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä cÉÒ JÉÉiÉä cé* <xÉ JÉÉiÉÉå àÉå cÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ, ´ÉßrÉ´ÉºlÉÉ {Éå¶ÉxÉ, ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ {Éå¶ÉxÉ, 

<ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ {Éå¶ÉxÉ, ºÉÉÊciÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ ãÉäxÉ-näxÉ cÉäiÉÉ cè* <xcÉÓ JÉÉiÉÉå 

ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ VÉàÉÉ-ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä BÉDªÉÉäºBÉE ¤ÉéBÉE +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ¤ÉÆn cÉÒ ®ciÉä cé* 

<xÉ BÉEäxpÉå ºÉä {ÉèºÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ iÉÉä nÚ® ºÉÆSÉÉãÉBÉEÉå ºÉä àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ £ÉÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* BÉDªÉÉäºBÉE ¤ÉéBÉEÉå 

BÉEä ¤ÉÆn ®cxÉä ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ´É +ÉºÉcÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉBÉE] ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉènÉ cÉä MÉ<Ç cè* =xcå ¤Éä-´ÉVÉc 

£É]BÉExÉÉ {É½ ®cÉ cè* 

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉäºBÉE ¤ÉéBÉE BÉEä ºÉÆSÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä ºÉJiÉÉÒ ºÉä ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®ä ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEªÉÉäºBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ BÉEÉ =qä¶ªÉ £ÉÉÒ {ÉÚhÉÇ cÉä ºÉBÉEä iÉlÉÉ nÚ®-n®ÉVÉ BÉEä 

MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉéÉËBÉEMÉ BÉEÉ ãÉÉ£É £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 
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(vii) Need to have a Uniform Civil Code in the country. 

 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®) : ´ÉÉÇ 2001 A´ÉÆ 2011 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉÆBÉE½å SÉÉéBÉEÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* VÉxÉMÉhÉxÉÉ 

BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä VÉxÉºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉ JÉiÉ®xÉÉBÉE SÉäiÉÉ´ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE®iÉä cé* nÖÉÊxÉªÉÉ 

BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä |ÉÉÊiÉ àÉÉèxÉ xÉcÉÓ ®cxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä JÉiÉ®xÉÉBÉE VÉxÉºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ 

+ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉà|É£ÉÖ ºÉà{ÉxxÉ ®É]Å SÉÖ{É xÉcÉÓ ®c ºÉBÉEiÉÉ* ºÉxÉÉiÉxÉ ÉÊcxnÚ vÉàÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ-

ºÉÉlÉ ÉÊºÉBÉDJÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉèrÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå cÉä ®cÉÒ iÉÉÒµÉ BÉEàÉÉÒ iÉlÉÉ àÉÖÉÎºãÉàÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® cÉä ®cÉÒ iÉÉÒµÉ 

¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ VÉxÉºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉ JÉiÉ®xÉÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ´Éc SÉÉéBÉEÉxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ cè* ºÉà£É´ÉiÉ& £ÉÉ®iÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä =xÉ SÉxn nä¶ÉÉå àÉå cÉäMÉÉ VÉcÉÆ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä JÉiÉ®xÉÉBÉE nÖ|É´ÉßÉÊkÉ {É® àÉÉèxÉ 

¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®É]Å BÉEä £ÉÉMªÉ BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉ ¤ÉcÖºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉE®iÉÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ¤ÉcÖºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ +ÉÉÎºiÉi´É cÉÒ JÉiÉ®ä àÉå {É½ VÉÉAMÉÉ iÉÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ =ºÉ ®É]Å BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ +ÉÉè® 

+ÉJÉhbiÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä MÉÆ£ÉÉÒ® SÉÖxÉÉèiÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉÊ{ÉiÉÖ ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ £ÉÉÒ JÉiÉ®ä àÉå {É½äMÉÉ* ´ÉÉÇ 2001 A´ÉÆ 2011 BÉEä 

VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå nä¶É BÉEä +Éxn® ABÉE ºÉàÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉxÉÚxÉ iÉlÉÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä 

ABÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ àÉcºÉÚºÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

 BÉEß{ÉªÉÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +Éxn® ABÉE ºÉàÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉÆÉÊciÉÉ A´ÉÆ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEÉ ABÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ 

ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 
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(viii) Need for development of solar and wind energy projects 
in Himalayan Sates. 

 

bÉì. ®àÉä¶É {ÉÉäJÉÉÊ®ªÉÉãÉ ÉÊxÉ¶ÉÆBÉE (cÉÊ®uÉ®) : +ÉÉVÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ nä¶É >óVÉÉÇ ºÉÆBÉE] ºÉä VÉÚZÉ ®cÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ 

àÉci´ÉÉBÉEÉÆFÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ VÉèºÉä àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ, ÉÎºBÉEãÉ <ÆÉÊbªÉÉ, ÉÊbÉÊVÉ]ãÉ <ÆÉÊbªÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ nä¶É àÉå 

={ÉãÉ¤vÉ >óVÉÉÇ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉÒ cè* +ÉMÉ® nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇ-BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ÉÊ´É¶´É àÉå càÉå iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ cè iÉÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ 

>óVÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäMÉÉÒ* nä¶É BÉEä >óVÉÉÇ ºÉÆBÉE] ºÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ PÉ®äãÉÚ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè ¤ÉÉÎãBÉE =tÉÉäMÉÉå BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {É® <ºÉBÉEÉ ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ |É£ÉÉ´É {É½ ®cÉ cè* MÉÆ£ÉÉÒ® >óVÉÉÇ ºÉÆBÉE] BÉEä àÉqäxÉVÉ® nä¶É BÉEä ºÉàÉºiÉ ÉÊcàÉÉãÉªÉÉÒ ®ÉVªÉÉå 

àÉå VÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉè® >óVÉÉÇ +ÉÉè® {É´ÉxÉ >óVÉÉÇ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊxÉiÉÉÆiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* àÉÉèºÉàÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä oÉÎ]MÉiÉ cÉ<bÅÉä, ºÉÉäãÉ®-ÉÊ´Éxb VÉèºÉÉÒ 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA º{É] ®É]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉxÉÉÒ, àÉÉ<µÉEÉå |ÉÉäVÉäBÉD]Éå cäiÉÖ ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

VÉxÉiÉÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉºÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ <xÉ FÉäjÉÉå àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉãÉÉªÉxÉ °ôBÉEäMÉÉ 

¤ÉÉÎãBÉE FÉäjÉ àÉå ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ ºÉÚjÉ{ÉÉiÉ cÉäMÉÉ* ºÉÉlÉ cÉÒ <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ 

ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®BÉEä <xÉºÉä VÉcÉÆ nä¶É BÉEÉ >óVÉÉÇ ºÉÆBÉE] ÉÊàÉ]äMÉÉ ´ÉcÉÓ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ FÉäjÉ àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ £ÉÉÒ cÉä 

ºÉBÉEäMÉÉÒ* ºÉàÉßr +ÉÉè® gÉä~ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ ºÉÉBÉEÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {É®à{É®ÉMÉiÉ >óVÉÉÇ FÉäjÉ àÉå º{É] xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ 

ºÉßVÉxÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉàÉÚSÉä ÉÊcàÉÉãÉªÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®´ÉÉBÉE® {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºiÉ® {É® 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉ ÉÊSÉÉÎxciÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ iÉlÉÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE® 

=xÉBÉEÉÒ <xÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE ÉÊcàÉÉãÉªÉÉÒ FÉäjÉ >óVÉÉÇ BÉEä ºÉÆBÉE] ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ 

{ÉÉ ºÉBÉEä* 
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(ix) Need to convert National Highway Nos. 76 and 86 passing through 
Hamirpur Parliamentary Contituency, Uttar Pradesh into four lane. 

 

BÉÖEÄ´É® {ÉÖ{Éäxp ÉËºÉc SÉxnäãÉ (càÉÉÒ®{ÉÖ®) : àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ càÉÉÒ®{ÉÖ® (=.|É.) +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ cè +ÉÉè® 

<ºÉ FÉäjÉ àÉå ºÉ½BÉE {ÉÉÊ®´ÉcxÉ àÉå ºÉàÉOÉ ºÉÖvÉÉ® cäiÉÖ +ÉÉ{ÉÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´É¶ÉäÉ |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä cÉäBÉE® MÉÖVÉ®xÉä ´ÉÉãÉä nÉä |ÉàÉÖJÉ ®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ AxÉ.ASÉ.-86 +ÉÉè® AxÉ.ASÉ.-76 cé* nÉäxÉÉå 

®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ b¤ÉãÉ ãÉäxÉ BÉEä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä 4 ãÉäxÉ BÉEÉ ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ 

BÉE¤É®<Ç xÉMÉ® BÉEä àÉvªÉ ºÉä AxÉ.ASÉ.-86 MÉÖVÉ®iÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ SÉÉè{ÉÉÊcªÉÉ +ÉÉè® £ÉÉ®ÉÒ ´ÉÉcxÉ xÉMÉ® ºÉä cÉäBÉE® MÉÖVÉ®iÉä 

cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉ®ÉÒ VÉÉàÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* +ÉiÉ& AxÉ.ASÉ.-86 {É® BÉE¤É®<Ç xÉMÉ® àÉå ºÉ½BÉE ¤ÉÉ<Ç{ÉÉºÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ 

VÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ AxÉ.ASÉ.-86 {É® ÉÎºlÉiÉ xÉMÉ® ºÉÖàÉä®{ÉÖ®, AxÉ.ASÉ.-76 {É® ÉÎºlÉiÉ BÉÖEãÉ{ÉcÉ½ 

xÉMÉ®, {ÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ xÉMÉ® +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä c®{ÉÉãÉ{ÉÖxÉ iÉlÉÉ AxÉ.ASÉ.-86 +ÉÉè® AxÉ.ASÉ.-76 nÉäxÉÉå ®É]ÅÉÒªÉ 

®ÉVÉàÉÉMÉÉç {É® ÉÎºlÉiÉ àÉcÉä¤ÉÉ xÉMÉ® àÉå cè* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ºlÉÉxÉÉå {É® £ÉÉÒ ºÉ½BÉE ¤ÉÉ<Ç{ÉÉºÉ ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊxÉiÉÉÆiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ AxÉ.ASÉ.-76 {É® ÉÎºlÉiÉ ºÉÚ{ÉÉ ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ, ÉÊBÉE®É½ÉÒ ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ +ÉÉè® àÉvªÉ 

|Énä¶É BÉEä ÉÊVÉãÉÉ UiÉ®{ÉÖ® BÉEä c®{ÉÉãÉ{ÉÖ® xÉMÉ® ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ {É® +ÉÉ®.+ÉÉä.¤ÉÉÒ. VÉ°ô®ÉÒ cè* <xÉ xÉ´ÉÉÒxÉ ºÉ½BÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ |ÉàÉÖJÉ JÉºiÉÉcÉãÉ ®ÉVÉBÉEÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÉç BÉEÉä ®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ PÉÉäÉÊÉiÉ BÉE® àÉÉMÉÉç BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊ´É¶ÉäÉ ={ÉÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

+ÉiÉ& àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÖÆnäãÉJÉhb àÉå ºÉ½BÉE ºÉÆ®SÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉÉäb 

àÉå ºÉàÉOÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉA ºÉÉlÉ cÉÒ <xÉ ®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÉç {É® ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉEÉÒªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉÉÊciÉ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÄ 

£ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉªÉä ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉÖÆnäãÉJÉhb FÉäjÉ àÉå ºÉ½BÉEå ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉ FÉäjÉÉå àÉå {ÉãÉÉªÉxÉ BÉEÉ 

àÉÉvªÉàÉ xÉ ¤ÉxÉä +ÉÉÊ{ÉiÉÖ <xÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä +ÉÉè® ¤ÉÖÆnäãÉJÉhb ÉẾ ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ xÉ´ÉÉÒxÉ 

ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ FÉäjÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉEä* 
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(x) Need to construct Railway Over Bridge at railway crossing No. 385B in 
Rampur Parliamentary Constituency, Uttar Pradesh. 

 

bÉì. xÉè{ÉÉãÉ ÉËºÉc (®ÉàÉ{ÉÖ®) : àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE =kÉ® ®äãÉ´Éä BÉEä àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn ÉÊb´ÉÉÒVÉxÉ 

BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊàÉãÉBÉE ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ®ÉàÉ{ÉÖ® BÉEÉ ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ º]ä¶ÉxÉ cè* <ºÉ º]ä¶ÉxÉ BÉEä ªÉÉbÇ àÉå 

MÉä] ºÉÆ.-385 ¤ÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ àÉÉãÉMÉÉ½ÉÒ ªÉÉbÇ àÉå +ÉÉBÉE® JÉ½ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ iÉÉä 24 

ºÉä 72 PÉÆ]ä iÉBÉE JÉ½ÉÒ ®ciÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ ºBÉEÚãÉ VÉÉxÉÉ, ¤ÉÉÒàÉÉ®Éå BÉEÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ VÉÉxÉÉ iÉBÉE ¤ÉÆn 

cÉä VÉÉiÉÉ cè* BÉE<Ç ¤ÉÉ® ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ ´É {ÉènãÉ ªÉÉjÉÉÒ àÉÉãÉMÉÉ½ÉÒ BÉEä xÉÉÒSÉä ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ VÉÉxÉ BÉEÉä 

JÉiÉ®É ®ciÉÉ cè +ÉÉè® cÉnºÉä BÉEä +É´ÉºÉ® ¤ÉfÃ VÉÉiÉä cé* ÉÊVÉºÉàÉå VÉxÉiÉÉ BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ 

{É½iÉÉ cè* ªÉc àÉÉMÉÇ {É]´ÉÉªÉÉÒ-¶ÉÉc¤ÉÉn-ÉÊ¤ÉãÉÉ®ÉÒ VÉÉxÉä-+ÉÉxÉä BÉEÉ ABÉEàÉÉjÉ ®ÉºiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE VÉÉàÉ ¤ÉcÖiÉ 

cÉäiÉÉ cè* iÉcºÉÉÒãÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 85 MÉÉÄ´É <ºÉ ®ÉºiÉä BÉEÉä VÉÉä½iÉä cé +ÉÉè® <ºÉ àÉÉMÉÇ 

{É® BÉE<Ç nÖPÉÇ]xÉÉAÄ £ÉÉÒ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ iÉÉä àÉßiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶ÉàÉ¶ÉÉxÉ PÉÉ] ãÉä VÉÉxÉä àÉå {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ 

ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ BÉEä nÖBÉEÉxÉnÉ®Éå ´É BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ {ÉEÉ]BÉE ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÉäiÉÉ cè* <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä BªÉÉ{ÉÉ® £ÉÉÒ +ÉÉvÉÉ ®c MÉªÉÉ cè* ®äãÉ´Éä ÉÊ¥ÉVÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç ¤ÉÉ® vÉ®xÉä-|Én¶ÉÇxÉ £ÉÉÒ 

cÉä SÉÖBÉEä cé* BÉE<Ç ¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉjÉ £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉä VÉÉ SÉÖBÉEä cé {É®ÆiÉÖ {ÉÖãÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ cè* àÉä®É 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE VÉxÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ´É +ÉÉµÉEÉä¶É BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ªÉcÉÆ {É® +ÉÉ®.+ÉÉä.¤ÉÉÒ. BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

{ÉÖãÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉE] BÉE®å* àÉé {ÉÖxÉ& ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¶ÉÉÒQÉ {ÉÖãÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*  
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(xi) Need to include airports in Leh, Kargil, Ladakh, Andaman and 
Lakshadweep in the Regional Connectivity Scheme 

 
SHRI THUPSTAN CHHEWANG (LADAKH): The issue of subsidzing air travel 

to and from Ladakh to Delhi, Jammu and Srinagar figured in almost every session 

of Lok Sabha for a number of years through Questions, under Rule 377 and during 

Zero Hour. Besides the matter was brought to the notice of Hon'ble Prime Minister 

& the Ministers of Civil Aviation and officials of the concerned Ministries. The 

issue was discussed in detail in the Consultative committee of Civil Aviation 

Ministry while discussing draft proposal of the new air policy. all the members of 

the Consultative Committee unanimously recommended that all airports in Ladakh 

region of J&K State, Andaman & Nicobar Islands and Lakshawadeep should be 

included in the Regional air connectivity scheme for the purpose of gap funding to 

control the exorbitant high rates of airfare on these sectors for the reason that 

conmmuters on these sectors have no choice but to travel by air as there is no road 

connectivity and railway services. The issue failed to find a mention in the 

regional connectivity scheme announced recently. I request the Government of 

India to include Leh, Kargil and the airports in Ladakh, Andman & Lakshdweep in 

the Scheme to serve the remote regions. 
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(xii) Need to regularise the services of para teachers in Jharkhand 
and also enhance their honorarium. 

 

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc) : +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ÉÊxÉVÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, {É®xiÉÖ càÉ 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå àÉå MÉÖhÉ´ÉkÉÉ{ÉÚhÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä àÉå BÉEÉàÉªÉÉ¤É xÉcÉÓ cÉä ®cä cé* {É®xiÉÖ BÉÖEU AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè 

ÉÊVÉºÉä càÉ +É{ÉOÉäb BÉE®BÉEä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ZÉÉ®JÉhb àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 50000 

ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE {Éè®É-]ÉÒSÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä àÉå BÉE<Ç ºiÉ®Éå {É® BÉEÉàÉªÉÉ¤É cÉä ®cä cé, VÉÉä ÉÊ´ÉãÉäVÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ 

BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ZÉÉ®JÉhb àÉå AäºÉä ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå-ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ 1:40 cè* ªÉÉxÉÉÒ <xÉ 

ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEä ºÉcÉ®ä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè, {É®xiÉÖ <xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÊ´ÉªÉ xÉcÉÓ cè* 

<ºÉÉÊãÉA {Éè®É-]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cÉ cÚÄ* ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® <ºÉ |Énä¶É 

àÉå {Éè®É ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå uÉ®É +É{ÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® +ÉÉxnÉäãÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉè® +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå xÉ iÉÉä =xÉBÉEÉÒ 

£ÉÉÊ´ÉªÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ BÉE]ÉèiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè xÉ =xÉBÉEÉä ¤ÉÉÒàÉÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, xÉ cÉÒ UÖ]Â]ÉÒ OÉÉÆ] cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ 

ºÉàÉªÉ {É® àÉÉxÉnäªÉ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* BÉEàÉÉä¤Éä¶É <xcÉÓ {Éè®É-]ÉÒSÉºÉÇ BÉEä ¤ÉãÉ {É® {ÉÚ®ä ZÉÉ®JÉhb àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ 

SÉãÉ ®cÉÒ cè* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ VÉ°ô® cè, {É®xiÉÖ càÉå MÉÖhÉ´ÉkÉÉ {É® £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

àÉå {Éè®É-]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉAÆ ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ càÉ ZÉÉ®JÉhb ªÉÉ nä¶É àÉå ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® 

+ÉOÉºÉ® cÉåMÉä* 

 +ÉiÉ& BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É +ÉÉOÉc cÉäMÉÉ ÉÊBÉE {Éè®É-]ÉÒSÉ®Éå BÉEÉä ºlÉÉªÉÉÒ BÉE®iÉä cÖA =xÉBÉEä àÉÉxÉnäªÉ àÉå 

¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA* 
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(xiii) Need to reduce the weight of school bags 

 

bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® (]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ) : nä¶É BÉEä xÉÉèÉÊxÉcÉãÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÒ~ {É® ÉÊBÉEiÉÉ¤ÉÉå BÉEä £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉäZÉ ´ÉÉãÉÉ ¤ÉºiÉÉ =xÉBÉEä 

º´ÉÉºlªÉ {É® JÉ®É¤É +ÉºÉ® bÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ ¤ÉxÉÉ ®cÉ cè* cÉãÉ cÉÒ àÉå cÖA ABÉE ºÉ´ÉæFÉhÉ xÉä <ºÉ 

iÉlªÉ BÉEÉä +ÉÉè® {ÉÖJiÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉºiÉÉ fÉäxÉä ´ÉÉãÉä 7 ºÉä 13 ´ÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ´ÉMÉÇ 

BÉEä 68 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºBÉEÚãÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉÉÒ~ nnÇ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

 AºÉÉäÉÊºÉAÉÊ]b SÉèà¤ÉºÉÇ +ÉÉì{ÉE BÉEÉìàÉºÉÇ BÉEÉÒ º´ÉÉºlªÉ näJÉ£ÉÉãÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä iÉciÉ BÉE®ÉA MÉA cÉÉÊãÉªÉÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ 

àÉå ªÉc {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 7 ºÉä 13 ´ÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ´ÉMÉÇ BÉEä 88 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ UÉjÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉÒ~ {É® +É{ÉxÉä ´ÉVÉxÉ BÉEä 45 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE £ÉÉ® fÉäiÉä cé, ÉÊVÉxÉàÉå ÉÊµÉEBÉEä] ÉÊBÉE], +ÉÉ]Ç ÉÊBÉE], ºBÉEä]ÂºÉ, iÉÉ<ÇBÉD´ÉÉÆbÉä iÉlÉÉ iÉè®ÉBÉEÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

ºÉÉàÉÉxÉ +ÉÉÉÊn ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEÉÒ cbÂbÉÒ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ® xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÉÒ~ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ 

MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉAÆ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé* <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÎºãÉ{É ÉÊbºBÉE, º{ÉÉÆbãÉÉ<ÉÊ]ºÉ,{ÉÉÒ~ àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® nnÇ, ®ÉÒfÃ BÉEÉÒ 

cbÂbÉÒ BÉEä BÉEàÉVÉÉä® cÉäxÉä +ÉÉè® BÉEÚ¤É½ ÉÊxÉBÉEãÉxÉä BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½ ºÉBÉEiÉÉ cè* ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEiÉ® +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉBÉEÉå xÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE =xÉBÉEä ¤ÉSSÉä ÉÊnxÉ àÉå +ÉÉèºÉiÉxÉ 20 ºÉä 22 ÉÊBÉEiÉÉ¤ÉÉå +ÉÉè® 7 ºÉä 8 

{ÉÉÒÉÊ®ªÉb BÉEÉÒ BÉEÉìÉÊ{ÉªÉÉÆ ãÉäBÉE® VÉÉiÉä cé* 

 ¤ÉÉãÉ ºBÉEÚãÉÉÒ ¤ÉºiÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ-2006 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºBÉEÚãÉ BÉEä ¤ÉºiÉä BÉEÉ ´ÉVÉxÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉ ´ÉVÉxÉ BÉEä 10 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉºiÉä BÉEä ´ÉVÉxÉ BÉEÉä fÉäiÉä-fÉäiÉä ¤ÉSSÉÉ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä lÉBÉE 

ºÉBÉEiÉÉ cè iÉlÉÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç {É® ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ +ÉºÉ® {É½ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ´Éc ºBÉEÚãÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉºiÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉ°ô®ÉÒ 

ÉÊn¶ÉÉ-ÉÊxÉnæ¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE®å iÉlÉÉ +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉBÉEÉå BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉMÉ°ôBÉE BÉE®xÉä cäiÉÖ iÉiBÉEÉãÉ ~ÉäºÉ BÉEnàÉ =~ÉA* 
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(xiv)Need to ensure timely repair, inspection and 
maintenance of railway tracks 

 

SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN (VADAKARA): Indian Railways 

is the lifeline of the nation and has been widely acclaimed for providing 

connectivity and integration necessary for a balanced regional development. 

Measured in Kilometers, Indian Railway lines rank fourth in the world in length. 

The Indian Railways has been working ceaselessly for the past so many decades 

and the rail traffic has increased manifold but under-investment and poor 

maintenance have taken their tool. We have seen recurring derailments across the 

country and more recently the derailment of 12 bogies of Thiruvanthapuram-

Mangalore Express No. 16347 between Aluva and Karukutty stations in 

Ernakulum District. These derailments appear to have been caused by poor 

maintenance of railway lines. I urge upon the Railway Minister to take urgent 

steps to ensure regular inspection of railway lines and timely repair and 

maintenance so that accidents do not recur for want of maintenance and lives of 

thousands of innocent passengers are not put at risk. 
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(xv) Need to grant permission for development of infrastructure in tribal 
colonies of Chamarajanagar Parliamentary Constituency in Karnataka 

 
SHRI R. DHRUVANARAYANA (CHAMARAJANAGAR): I would like to bring 

to the kind attention of the Government that Chamarajanagar District and part of 

Mysore District come under my Lok Sabha Constituency. In Chamarajanagar 

District, there are 31,558 Tribals living in 148 Tribal Colonies and in H.D.Kote 

Taluk of Mysore District, 56,601 Tribals are living in 107 Colonies. As per Forest 

Rights Act, we have issued 2,430 individual benefit (Land Patta) covering 4,023 

hectares extension of lands and 39 Community benefits. Under State Sector since 

2013-14, huge grant has been released for infrastructure development like 

construction of new houses, repair of old houses, drinking water facilities, road 

connectivity and construction of culvert/bridges etc. Further, as they have no 

R.T.C on their agricultural land, bank authorities are not sanctioning loan for 

development of agricultural activities and also for drilling borewells. 

              As per Forest Rights Act, the above infrastructure development works 

should be implemented in Tribal Colonies. But the Officers of Forest Department 

are not implementing the above works for one or the other reasons. Hence the 

Tribes are not getting the benefits under the Forest Rights Act. 

            For the reasons explained above, I herby urge the Union Government to 

grant permission for infrastructure facilities and also sanction Bank loans for 

agricultural purpose and for drilling borewells in Tribal Colonies of my 

Constituency. 
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(xvi) Need to allow Primary Cooperative Credit Societies and District  
Central Cooperative Banks to accept the demonetized Currency notes 

 
SHRI V. ELUMALAI (ARANI): In Tamil Nadu there are at present 4474 Primary 

Cooperative Credit societies serving the poor agriculturists and village workers. 

They are attached to 23 District Central Cooperative Banks and Tamil Nadu State 

Apex Cooperative Bank. During the year 2015-16, about Rs. 40028 crores of 

credit disbursements were made through these cooperative banks. 

        Due to demonetization of Rs. 500, 1000 currencies RBI has issued 

instructions that DCCBs are not authorized to collect Rs. 500 and 1000 

demonetised notes from the customers. They are also barred from accepting 

demonetized notes for exchange. Further the DCCBs are not allowed to make 

payment more than Rs. 24000 from an account. In this scenario, DCCBs are not 

able to lend to PACCs and because of this, PACCs are not able to lend to its 

members any crop loan or agro based loan during this very crucial crop season. 

This has caused a lot of hardships to farmers to carry out time-bound agricultural 

works and this may lead to crop failure and cause loss to the farmers during this 

crop season.  

       Due to the shortage of new currencies, the borrowers of DCCBs are not able 

to repay their loan on due date. For this, the overdue and NPA of DCCBs will also 

increase. The Jewel Loan borrowers of PACCs and DCCBs are not able to redeem 

their jewels pledged. This has brought an unrest among the borrowers of DCCBs 

and PACCs. 

      Therefore, I urge the Union Government to permit DCCBs and PACCs to 

accept demonetized notes from the borrowers against their loan and allow PACCs 

to avail credit facility from DCCBs to lend to its members. 
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(xvii) Regarding upgradation and expansion of Thoothukudi 

 Railway station in Tamil Nadu 
 

SHRI J.J.T. NATTERJEE (THOOTHUKUDI): Thoothukudi is an important port 

city in the country and is the industrial hub of south Tamil Nadu. Thoothukudi 

being a very active port city generates lots of revenue for Railways through freight 

services, yet the Rail Passenger Services are inadequate to meet the needs of the 

people of my Thoothukudi constituency. 

      The Railway station at Thoothukudi is having shortcomings with respect to 

general amenities and other conveniences. The Railway platforms are not wide 

enough to cater to the needs of the trains which stop at the present Station. There 

is an urgent need to shift the Railway Station from the current location to 

Milavittan Railway station located few kilometers away from the present station. 

This will certainly provide the Railway station with enough space and extended 

platforms so that people can alight and use without any trouble. Further, the 

upgradation and expansion of the railway station is possible only if the station is 

shifted to Milavittan.  

         Therefore, I urge the Union Government to take appropriate action to shift 

the Railway Station from the present location to Milavittan. 
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(xviii) Need to review the decision on demonetization of currency notes 

 
PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM):  About 40 people died during the 

exercise to change their hard earned money from the crowded ATMs/bank 

branches in the country since the government's decision to demonetize the high 

value currencies. This proves the decision was taken without adequate planning 

and preparation and this has caused immense hardship to the common man who 

have to stand in queues before banks for hours and now have been denied the right 

of withdrawing their own hard earned money from banks. All of us are against 

black money and totally for recovery and unearthing of black money hoarded both 

in the country and abroad. Section 26(2) of Reserve Bank of India Act of 1934 

allows the Centre to declare that "any series of bank notes of any denomination 

eases to be legal tender". The decision was totally a violation of the existing RBI 

Act. The ATMs are running out of money and most of them are non functional. 

People in the organized and unorganized sectors including farmers, labourers, 

small traders etc., are being put through enormous difficulties. The Retail, 

vegetable, fish markets are closing down. 

          I would request the Prime Minister to check all records going back to 1947 

and to investigate the role of the government machinery in generating unaccounted 

income. I would ask the Government to withdraw the anti people decision 

forthwith in public interest and normalcy be returned to the economy so that 

money is available in the system and the financial anarchy and emergency is put to 

an end and the constitutional rights of the people are upheld. 
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(xix) Need to accord notified depot status to FCI Depot at Borivali in Mumbai 
 
SHRI GAJANAN KIRTIKAR (MUMBAI NORTH WEST):  There is a FCI depot 

at Borivali, Mumbai which has been in operation for the last fifty years. The 

foodgrains from this depot are regularly supplied to Mumbai city and its suburban 

areas, districts of Thane and Palghar. But somehow this depot has not been 

notified which is creating a lot of problems for distributing foodgrains to these 

areas in time. On the contrary, Depots which were started after Borivali FCI Depot 

in other parts of Maharashtra have been given notified depot status. 

        Further, it is pertinent to mention here that depots at Pune, Gondia, Nagpur 

were brought under notified categories way back in 1991 whereas the biggest FCI 

depot at Borivali has not yet been notified for the reasons best known to the 

minister of Consumer Affairs, Food and Public Distribution. Initially these depots 

functioned under the Regional Director of Food. After creating the Food 

Corporation of India, 1000 employees were brought under the administration of 

FCI. It is requested that both the FCI depot at Borivali as well as employees be 

brought under the umbrella of the notified category.  

     Since the Borivali depot has not been notified, nearly 388 labourers who have 

been working for the last 50 years are being transferred arbitrarily to other parts of 

Maharashtra and contract labourers will be recruited in their places. The tender for 

supplying contract labourers is being prepared. 

     Therefore, I would request the Ministry of consumer Affairs, Food and Public 

Distribution to notify the Borivali FCI Depot as a notified category immediately so 

that foodgrains could be supplied to more and more areas on a permanent basis. In 

the meantime, I would request the Ministry to keep the tender for supplying labour 

in abeyance till a final decision is taken on the above issues. 



21.11.2016  66 

 

(xx) Need to accord cabinet approval for special Financial Package  
to Andhra Pradesh 

 
SHRI M. MURLI MOHAN (RAJAHMUNDRY):  As a substitute for the Special 

Category Status (SCS), the Union Government on 07 September, 2016 has 

announced Special Financial Package for Andhra Pradesh for fulfilling the 

assurances made in the Andhra Pradesh Reorganisation Act, 2014. The Special 

Financial package provides for 100 per cent funding of Polavaram national 

irrigation project, tax concessions and special assistance etc.  

               There is a need to accord Cabinet approval for special Financial Package 

and also to fulfill all assurances made in the Andhra Pradesh Reorganisation Act, 

2014. 
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(xxi) Regarding problems of district cooperative banks and agriculture credit 

societies in Kerala in the wake of demonetization 
 
SHRI P.K. BIJU (ALATHUR): In Kerala, the cooperative banks, with different 

categories (state, district, primary etc) and hundreds of their branches (at least 

1,500) have been the lifeline of people in rural areas for decades. But with 

demonetization, there is a literal freeze on their functioning because they are 

neither allowed to receive invalidated Rs. 500 and Rs. 1,000 currency notes from 

their customers nor receive fresh cash from the RBI in exchange of their own 

reserve to continue daily operations. The cooperative banking system that holds 

more than RS 60,000 crores in deposits and has disbursed more than Rs. 30,000 

crore in loans has been paralysed because both the Reserve Bank of India (RBI) 

and the Ministry of Finance are suspicious of their dealings.  

        Unlike in the case of nationalized and private banks, it is not a question of 

long queues or hassles, but a total collapse. Weddings, funerals, education and 

even daily survival are affected. Reportedly, some banks are left with only a few 

thousand rupees in valid currency. Hence, any disruption in the sector would result 

in irreparable damage to the state's economy. To add salt to injury, Income Tax 

Department was showing an antagonistic approach towards the cooperatives in the 

state. 

       I urge the Centre to allow district cooperative banks and primary agriculture 

credit society to exchange demonetized currency notes. 
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(xxii) Regarding alleged violation of labour laws by 
 ITC Paper Mill in Telanagana 

 
SHRI P. SRINIVASA REDDY (KHAMMAM).  The irregularities in ITC PSPD 

Sarapaka (v), Burghamphad (Mandal), Khammam, Telangana is a violaton of 

labour laws. The ITC Paper MILL has 1500 permanent employees and 5500 

contract employees. According to government rules, the company should engage 

4800 permanent employees for the production of 7,40,000 mt, but the company is 

running with 1500 permanent employees. It is a kind of labour exploitation and 

violation of labour laws. While establishing the company with huge concessions 

from Govt., the authorities of ITC had given assurance to provide employment to 

the Scheduled tribes and poor people of the local area, but, only 0.5% (half 

percent) of the total employees are Scheduled tribes including the contract 

workmen. I, therefore, urge upon the Government to take urgent measures by 

appointing Inter-Ministerial Committee to look into irregularities of ITC Paper 

Mill in Telangana. 
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(xxiii) Need to set up an ESIC Multi-Speciality Hospital in Bhagalpur, Bihar. 

 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉä¶É BÉÖEàÉÉ® (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®) : ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® àÉå BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +Éº{ÉiÉÉãÉ 

xÉcÉÓ cè* £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ÉÊºÉãBÉE xÉMÉ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè VÉcÉÆ BÉEä ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ VªÉÉnÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉ +ÉÉªÉ ´ÉMÉÇ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ VÉÉä ÉÊBÉE +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä cé iÉlÉÉ +ÉxªÉ AäºÉä cÉÒ àÉVÉnÚ®Éå BÉEä <ãÉÉVÉ xÉcÉÓ 

cÉä {ÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå <xÉBÉEÉÒ +ÉºÉÉàÉÉÊªÉBÉE àÉßiªÉÖ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* <xÉ +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ BÉEÉä<Ç º´ÉÉºlªÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè VÉcÉÆ ´Éä +É{ÉxÉÉ <ãÉÉVÉ BÉE®É ºÉBÉEå* £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® +É¤É ºàÉÉ]Ç ÉÊºÉ]ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå SÉªÉÉÊxÉiÉ cè VÉcÉÆ 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® ºÉä ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ c® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA SÉÚÆÉÊBÉE BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ 

ÉÊxÉMÉàÉ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä gÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cè* +ÉiÉ& ªÉcÉÆ {É® +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEä <ãÉÉVÉ 

cäiÉÖ <Ç.AºÉ.+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ. BÉEä +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 

 +ÉiÉ& £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® àÉå BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä 

ABÉE àÉã]ÉÒ º{ÉäÉÎ¶ãÉ]ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÆVÉÚ®ÉÒ näxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®ä iÉÉÉÊBÉE BÉEàÉ +ÉÉªÉ 

´ÉMÉÇ BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä º´ÉÉºlªÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 
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14.0 ½  hours  

(At this stage, Shri K.C. Venugopal and some other hon. Members came and stood  
on the floor near the Table.) 

 

HON. DEPUTY-SPEAKER: The House stands adjourned to meet at 11 A.M. 

tomorrow.  

14.01 hours 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Tuesday, November 22, 2016/Agrahayana 1, 1938 (Saka)         
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